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iskuzije o pravici vetiranja na 
ji skupščine Združenih narodov 

giani sovjetske delega-
cije revidirali svoje 

stališče 

PANSKO V P R A Š A -
NJE V O S P R E D J U 

lile 

lnr York. 26. okt. — Diskuzi-
o pravici vetiranja se bodo 
le na seji skupščine Združe-
narodov, ker so člani sovjet-
delegacije revidirali vsoje 
ke in naznanili, da ne bodo 

dili opozicije. S t em so de-
utrirali voljo za spravo. O-

je, da so spoznali, da ne bi 
cijo dosegli ničesar, 

sdrej Višinski, pomožni ru-
zunanji minister, je po ostri 
ni debati o pravici vetira-
naznanil revizijo stališča. To 
omogočilo neomejene disku-
o pravici vetiranja. Rusi so 

večkrat poslužili te pravice. 
Splošni odbor skupščine j e o-
fcril 53 točk začasne agende in 
km ustvaril precedent v zvezi 
proceduro. Diskuzije bodo 

obodne in neomejene o vseh 
ah in vprašanjih, ki bodo 

Bla pred skupščino. To tvori-
reprezentanti 51 držav v okvi-
Združenih narodov. 

Poskus Višinskega, da se pre-
či debata o pravici ve t i ranja , 
dobil oporo le pri Dimi t r i ju 

iskyju, ukrajinskemu zu-
injemu ministru. Amerika in 

ca Britanija sta pobijali ru-
predlog. Britski delegat 

itley Shawcross je dejal, da 
tli pravica vetiranja zlorab-

toren R. Austin, bivši sena-
i: Vermonta in načelnik a-

Ostra politična 
borba na Kitajskem 

Povezana je 
s civilno vojno 

ŠanghaJ, Kitajska. 26. okt— 
Ostra politična borba, povezana 
s civilno vojno med četami cen-
tralne vlade in komunističnimi 
silami, je v razmahu na Kitaj-
skem. Nekateri krogi podcenju-
jejo politično borbo in posveča-
jo večjo pozornost civilni vojni, 
dasi sta obe važni. 

Pogajanja za spravo so prišla 
v zastoj in nobenega izgleda ni, 
da bo konflikt končan. Armade 
centralne vlade in komunistič-
ne sile so zavojevane v ljutih 
bitkah v Mandžuriji in sever-
nih kitajskih pokrajinah. Za se-
boj puščajo žrtve, požgana me-
sta, u n i č e n e komunikacijske 
zveze in splošno bedo. 

Vladne čete, oborožene z mo-
dernim ameriškim orožjem, in 
komunistične sile so zavojevane 
v bitkah na ozemlju, ki obsega 
800,000 kvadratnih milj. To uk-
ljučuje Mandžurijo in province 
Hopeh* Šansi, Šantung, Kiang-
su in Notranjo Mongolijo. Ko-
munistične sile imajo zaseženo 
japonsko orožje. 

Civilna vojna drobi hrbtenico 
kitajske ekonomije. Milijoni 
prebivalcev so žrtve vojne. Ki-
tajska je v oboroženih taboriščih 
in njen prestiž je omajan. Sama 
se izpostavlja ekonomskemu lz 
koriščanju zunanjega kapitala. 

Tisoči padajo v bitkah na bo-
lnike delegacije je dejal, da iiftčih severne Kitajske dnevno, 
ivobodne diskuzije o vseh Žrtve vojne so tudi civilisti. 

Vladne čete imajo tanke, topo-

L 
tu 

nšanjih najbolj konstrukt iv-
tonkcija skupščine, kakor tu-
organizacije Združenih naro-

Z izvrševanjem te funkci-
jo skupščina storila važne ko-
' v prizadevanjih, katerih 
je zgradnja t emel jev sve-

temu miru. 
Manuilsky je dejal, da v čar-
« Združenih narodov ni no-
« provizije o pravici vetira-

Carter le zahteva soglas-
1 med petimi stalnimi člani 
toetnetfa sveta Združenih na-

Stalne člane imajo Rusi-
Ao*rika. Velika Bri tani ja , 
""ija in Kitajska, 
ni ameriške delegacije so 
11 stališče, da mora gene-
skupština dobiti priložnost 

Oprave o pravici ve t i ranja , 
* bo lahko slišal glas malih 
^ Agenda uključuje 53 

ktere mora skupščina 
mi. . 

tanje vetiranja je potis-
v <*P«Hje dr. Castillo Naje-

m n i k mehiške delegacije. 
- F r h sami sebe in storili 

",Cf' ljudstvom, katere repre-
ako bi delali optimi-

«kljutke/' je dejal. "Pre-
c,ov*k. ki s e zanaša na ob-
v'*iiteljev in smatra nače 

^•nukegs čarterja za zo-
1 ne bo razumel 

; Provizija glede ve-
J« bila sprejeta na kon-

* * Franciacu, da se 

' yP"r««/tim med stalnimi 
"rnostnega sveta. Provi-

01 svojega name-

' R 'n* r*lni tajnik 
r 'arr>d°v. je potisnil 

*Tzn°/Pfnsko vprašanje 
v »vojem govoru je 

• • • » t v <ia je Španija 
IUJ r '^»stično kontrolo 
r t

F r » n e a Dokler bo fa-
£ 'istal na krmilu, 

W r "* nezaupanja in 
t,, l 'telji organi-

učenih narodov. 
IHegaciJ. Je pri-

soner iškega jz-
n J* bil pomirjen je 
l istov v senatu, ki 

1 "vrgl i vsak načrt 

ve, letala in drugo moderno 
orožje. Komunisti skušajo dr-
žati svoje armade nedotaknjene 
celo na račun izgube ozemlja. 
Glavno pozorišče bitk se je po 
padcu Kalgana, drugega glavne-

Hl dr 

)*" Vel« 

rv 

Domače vesti 
Obisk 

Chicago.—-Zadnji petek sta ob-
iskala glavni urad SNPJ Jerry 
Gorentz, Johnstown, Pa., in 
Mary Gracner iz Auburna, 111., 
v družbi Amalije Sikole iz Chi-
caga. 

Nov grob v Kansasu 
Arma, Kan.—Dne 13. okt. je 

po kratki bolezni umrl v bolniš-
nici v Salt Lake Cityju, Utah, 
Simon Marše, star 65 let, doma 
iz St. Mihaela, fara Hrenovice 
pri Poatojni. Začasno je delal 
v Helperju, Utah, toda njjigov 
dom je bil v Croweburgu, Kan., 
kjer je živel čez 35 let in bil 
član društva 434 SNPJ. Njego-
vo truplo je bilo pripeljano v 
Kansas in pogreb je v oskrbi 
Slovenskega zadružnega pogreb-
nega zavoda iz Frontenaca. 

V bolnišnici 
Duluth, Minn.—V bolnišnici 

St. Mary je srečno prestal ope-
racijo mladi veteran Albin Bo-
ben iz New Dulutha, ki se je ne-
davno vrnil od mornarice, pri 
kateri je služil med vojno. On 
je član ABZ —V bolnišnici Mil 
ler pa čaka operacije Mary Rob-
nik iz Chisholma, članica KSKJ. 
—Jesenski dnevi so tukaj zelo 
lepi. 

Nov grob na sapadu 
Tacoma, Wash.—Po dolgi bo 

lezni Je 5. okt. umri Joseph Ju-
rancich, star 59 let, doma iz Li-
pe, Istra, po domače Čuričev. 
Bil je dolgoletni član SNPJ, dru-
štva 403, kakor tudi ABZ. Tu-
kaj zapušča ženo, sina Marvina 
(zdaj pri marlnih v Honolulu), 
tri poročene hčere, brata Matta 
in sestro Annie Simcich. Dru-
štvo izreka sorodnikom globoko 
sožalje. 

Nov grob na vshodu 
Scranton, Pa.—Po dolgi bolez-

ni je umrl Martin Blatnick, star 
ga mesta komunistov, premakni- 53 let, rojen v Forest Cityju, 
0 v okolico Peipinga. Bitke div- pa . , član društva 513 S N P J j n 
a jo tudi v krajih ob važnih že-
ezniških progah. 

Iz Notranie Mongolije priha-
ajo poročila o gibanjih za od-

cepitev od Kitajske. Ta imajo 
oporo pri komunistih. V teku je 
kampanja za avtonomijo Notra-
nje Mongolije. Slična kampanja 
je bila uspešna v Zunanji Mon-
goliji. 

Rogge odstavljen kot 
pomočnik justičnega 
tajnika 

Washington, D. C., 26. okt — 
O. John Rogge je bil odstavljen 
kot posebni pomočnik justične-
ga tainika Clarka. Odstavitev 
je naznanil justični tajnik. Vzrok 
ja govor, katerega je Rogge imel 
zadnji torek v Swarthmoru, Pa. 
Takrat je razkril nacijsko zaro-
to, katere namen Je bil prepre-
čenje ponovne Izvolitve Roose-
velta za predsednika Združenih 
držav. Clark je dejal, da je 
Rogge dobil material za svoj go-
vor iz zaupnih zapisnikov držav-
nega departmenta. 

Amerika mora imeti 
baze na Pacifika 

Pearl Harbor, Havaji, 26. okt 
— Admiral Lynde D. McCor 
mick, pomožni poveljnik ameri-
ške bojne mornarice na Pacifiku. 
Je dejal, da mora Amerika vzdr-
ževati verigo otoških bar na Pa 
cifiku. Te bodo najboljša o 
bramba proti atomskim bombam 
in drugemu modernemu orožju 

glede ustanovitve organizacije 
za zaščito svetovnega miru, če 
ne bi Amerika dobila absolutne 
pravice vetiranja. Ts prsvtcs je 
postala glavno obrambno sred 
stvo Sovjetske unije proti ved 
ni v okviru Združenih narodov 
katero tvorijo zapsdne sile. 

par angleških organizacij. Bo 
lan je bil čez tri leta za maj-
narsko naduho in tuberkulozo. 
Zapušča ženo, dva sinova, 83 let 
staro mater in dve »estri. 

Išče ssstrs 
James City, Pa.—Mata Kau-

čič, Zagrebačka ulica 103, Ko-
stošija, Zagreb, Jugoslavija, želi 
izvedeti za svoji dve sestri Mary 
Tratnik in Marijano Mestek, ki 
živita nekje v Clevelandu. Njih 
mati je bila doma iz Ustja pri 
Rakitni. Lahko se zglasita na 
naslov: Pauline Znidarsic, Box 
134, James City, Pa. 

Is Clevolanda 
Cleveland.—Po dolgi bolezni 

je umrla Jennie Skočaj, rojena 
Mezgec, doma iz Kočlčev na Pri-
morskem, v Ameriki 34 let, čla-
mca SDZ. Tukaj zapušča mota 
Antona, tri poročene hčsrs, sina 
(pri vojakih) in več vnukov, v 
starem kraja pa tri brate in šest 
» e s t e r V bolnišnici Huron se 
nahaja miss Lucia Romih iz Col-
linwooda, ki se je morala pod 
vreči operaciji na očeh,—Poroči 
la sta se Radioman 1/c Louis 
Kalin iz Euelida in Naome Clark 
Sz Georgije. kakor tudi Joseph 
Novak lz Collinwooda in Jennie 
Prijatelj »z Conneauta. O. 

Boj kotiranje mesnic 
in trgovin 

Chicago. 26 okt. — Bojkotira 
nje mesnic *n trgovin v znak 
proteete proti navijanju cen 
ie začelo v Chicsgu in drugih 
mestih Gospodinje in drugI so 
se organizirali v grupsh. ki pi-
ketirsjo mesnice in trgovine. 
Navijanje cen se Je pričelo, ko 
je Truman naznanil odpravo 
kontrol cen za meso in drugs il-
vils. 

Wallace posvaril 
demokrate 

j 

Doba navadnega 
človeka je prišla 

Los Angolas. Cal.. 26. okt. — 
Henry A. Wallace je v svojem 
govoru v tem mestu posvaril de-
mokrate. Ako bodo izgubili kon-
rolo nad kongrcuKMn pri novem-

brskih volitvah, je edina pot, da 
jo ponovno dobe, 6e bodo postali 
bolj progresivni. 

Tq je bil prvi njegov govor od 
onega 12. septembra v New Yor-
ku, v katerem je kritiziral ame-
riško zunanjo politiko in pripo-
ročal zbližan je z Rusijo. Zaradi 
tega govora je bil odstranjen iz 
Trumanovega kabineta kot tr-
govski tajnik. 

Wallace je dejal V Los Ange-
lesu, da hoče pojaaniti štiri stva-
ri. "Prva je, da tem Še demo-
krat," je rekel. "Druga je, da 
sem bolj progresiven kot kdaj 
prej. Čutim se srečnega, ker so 
se izgledi za mir izboljšali v 
zadnjih tednih. Storil bom vse, 
kar bom mogel, za izvolitev pro-
gresivnih kandidatov za Člane 
kongresa. Demokrati se ne sme-
jo izneveriti progresivnosti. Re-
publikanci se vesele v mislih, da 
se demokrati prc tvfr ja jo v re-
akcionarje. Onf vedo, da bodo 
volilci raje oddali tvoje glasove 
nazadnjaku pod republikansko 
znamko kot pa nsSadnjaku, ki 
ima demokratsko znamko. 

Konservativni rqppblikanec 
daje prednost vrsdnoati lastnine 
prošlosti. Progresivni demokrat 
daje prednost človeškim vred 
notam bodočnosti. Konserva-
tivni republikanec ^neni, da je 
bil človek ustvari l i . sa dolar, 
progresivni demokrat pa trdi, da 
je bil dolar narejen za človeka. 
Doba navadnega človeka je tu-
kaj in bo tudi ostala." 

Shod, na katerem je Wallace 
govoril, so aranžirali odbor ne-
odvisnih državljanov, odbor za 
znanost, umetnost in poklice, 
odbor za politično akcijo CIO in 
druge liberalne ter progresivne 
grupe. Wallace je pohvalil go-
vor predsednika Trumana pred 
skupščino Združenih narodov v 
New Yorku. Dejal Je, da Je bil 
v smislu načel In tradicij pokoj-
nega predsednika Roosevelta. 

Churchill toži 
pisatelja Adamiča 

• 
Preprečiti hoče 
prodajanje knjige 

London. 26. okt. — Bivši pre-
mier Winston Churchill Je vlo-
žil tožbo zaradi obrekovanja 
proti književni firmi Harper Si 
Brothers, izdajateljicl knjige 
"Večerja v Bell hiši," In Loulau 
Adamiču, avtorju knjige. Na-
znanilo o tožbi so objavili Chur-
chillovi odvetniki 

Vodja brltske konservstlvne 
strsnke zahteva odškodnino in 
Injunkcijo, da prepreči prodaja-
nje Adamičeve knjige. V tej so 
poglavja, katera Churchill sma-
tra zs obrekovsnje. 

Knjiga "Večerja v Beli hiši" 
je bila spisans potem, ko ja bil 
Adamič povabljen na kosilo v 
Beli h'ši Povabijo Je dobil od 
pokojnega predsednika R O O M * 

vel ta Edini drugi gost Je bil 
Churchill, ki Je bil Ukrst pred 
sednik brlUke vlade. 

Povest uključuje v glavnem 
pisateljevo opazovsnje vojnega 
voditelja Velike Britanije in to! 
mačenje razgovorov, ki so SI 
vršili v teku večerje. 

Nov predsednik 
čilejske republike 

Santiago, Cile, 2« okt. — Ga-
briel O. Videla je bil potrjen 
kot nov predsednik republike na 

On 

CHURCHILL IMA 
DOKAZE ZA SVO-

JO T R D I T E V ? 
Rusija vzdriuje dvesto 

divizij v evropskih 
driavah 

ATTLEE NAPADEL 
RUSKE VODITELJE 

London. 26. okt. —> Bivši pre-
mier Winston Churchill, vodja 
konservativne stranke, je dejal, 
da ima dokaze, dejstva in evi-
denco za svojo trditev, kutero je 
izrekel v parlamentu v teku de-
bate o britski zunanji politiki, 
da Rusija vzdržuje najmanj dve-
sto divizij, Čez dva milijona vo-
jakov, v evropskih državah pod 
sovjetsko okupacijo. Churchill 
je govoril v Loughtonu, svojem 
volilnem distriktu. j 

"Stavil nisem vprašanja o ru-
skih silah v parlamentu, ne da 
ne bi prej pretehtal stvari," je 
dejal Churchill. "Posvetoval 
sem se tudi z mojimi prijatelji 
in kolegi. Obvestil sem tudi 
vlado o svojih namenih in ji 
predložil evidenco. Lahko ste 
prepričani, da so moji zsključki 
pravilni in bazirani na dejstvih. 
Moja dolžnost Je, da informiram 
ljudstvo Velike Britanije o de-
janskem položaju. Nisem vojni 
hujskač. Delam le to, kar ml 
veleva dolžnost. Besede, katere 
je Stalin rekel o meni, me n t 
vznemirjajo, ker sem Jih še več-
krat slišal. Prej sta jih izrekala 
Hitler in Goebbels." 

Churchill jt dalja rsksl, ds so 
bil* volitve v Orftijt svobodne, 
omenil ps ni, da so se vršile v 
senci brltsklh bajonetov. "Grči 
Js," je dejal, "se Je z v&lltvaml 
rešila zapletu s komunističnim 
balkanskim blokom, katerega so 
ustanovili agenti Moskve." 

Bivši premier Je v svojem go 
voru hvalil Atileeja, predsedni 
ks delavske vlade, in zunanje 
ga ministra Bevlr.a. Dejal je, 
da vodita isto zunanjo politiko 
kot jo je konservativna vlada. 

Attlee Je govoril na zborova-
nju Kongresa brltsklh strokov 
nlh unij v Brightonu. Dejal Je 
la je njegova vlada pretrgals 
vse stike s komunisti. Veliks 
flrltanljs se ne trese pred ko-
munistl tako kot se Francija ln 
nekatere druge evropske države 

V svojem govoru je Attlee na 
padal ruske voditelje. Obdolži 
jih je, da namenoma gradijo ste 
no Ignorance In sumnlčenj med 
Sovjetsko unijo ln ostalim sve-
tom Vlsda v Moskvi skuša 
preprečiti stike med ruskim 
ljudstvom ln zunanjim svetom. 
Sleherni, ki noče sprejeti ukazov 
od komunistov, J® označen zs 
fašists. 

Opozicija proti 
Bevinovi politiki 

Pokazala se je na 
zborovanju unij 

Brighton. Anglija. 26. okt. — 
Na letnem zborovanju Kongre-
su britskih strokovnih unij se je 
pokuzala močna opozicija proti 
politiki zunanjega ministra Er* 
nesta Bcvina, čeprav je bila re-
solucija z ostro kritiko stališču 
britske vlade naprum sovjetski 
Rusiji poraienu. Zu resolucijo 
je bilo oddanih 3,557,000 glasov, 
proti pu 2,444,000 glasov. 

Izid glasovanja je vznemiril 
Bevlnu ln ostale člane delavske 
vlade. Pričakovali niso, da bo-
do reprezentunti okrog 40 od-
stotkov organiziranih delavcev 
javno obsodili vlogo vlade v sve-
tovnih zadevah. 

Glasovanje je bilo prvo resno 
svarilo delavski vladi, ker na-
daljuje zunanjo politiko bivšega 
premierja Churchilla, voditelja 
konservativne stranke, ki ni v 
soglasju s socializmom. Vlada 
je tudi dobila klofuto s sprejet-
jem resolucije, ki zahteva pre-
lom diplomatlčnih in ekonom-
skih odnošajev s fašistično Špa-
nijo. 

Značilno Je, ker je bila reso-
lucija sprejeta, čeprav Jo je pre-
mier obaojsl v svojem govoru. 
Dejal je, da bi tako resolucijo 
pričakoval le od komunistov in 
njihovih sopotnikov. 

Glasovanje o resoluciji je de-
monstriralo nezadovoljstvo z Be-
vinovo zunanjo politiko. "Ugo-
tovili smo," pravi resolucija, "da 
britska politika v Grčiji sluti re-
akciji. Omogočila Je rtsiavri-
ranje monarhije in pedprla re-
akcijo, ki zstirs progrsslvns si 
le. Nsdsljevsnje sedsnje poli 
tlke napram Španiji je v prilog 
diktatorju Francu ln fašizmu. 
Denaclflkacijska politika v brit 
ski okupacijski coni v Nemčiji se 
oe izvaja, kar Je kršenje dogo-
vorov, sklenjenih v Potsdamu. 
OdnošaJl med Veliko Britanijo 
in Rusijo so se poslabšali v zad 
njih dvanajstih mesecih. Za to 
je odgovorna vlada, ki se Je zve-
zala s kapitalistično Ameriko." 

Frank Fsules, delegat unljd 
električarjev, je dejal, da delav 
ska vlada, odkar je prišla no 
krmilo, ni storila niti enega ko-
raka proti fašističnemu režimu 
diktstorjs Frsnca v Španiji. 

Diskuzije o Letviso 
vi grožnji 

Koraki za odvrnilev 
rudarske stavke 

Kongresni odsek ni 
odkril ipionov 

Washington, D. C., 2«. okt— 
Kongresni k Wood, demokrat iz 
Georgije in načelnik odseka, ki 
preiskuje neameriške aktivnosti, 
je naznanil, ds odsek nI dobil 
nobenih dokazov in evidence o 
špionih, ki so baje skušali dobi-
ti tsjnosti glede produkcije s 
tomskih bomb. "Nsšli nismo no-
benega špiona," js dejal Wood 
"MoJe mnenje je, da šptonov ni 
v Oak Ridgu, Tenn., In v drugih 
krajih, kjer se izdelujejo atom 
ske bombe." 

Jugoslavija se ne bo 
udelelila konference 

Belgrsd, 26 okt, — Borbs, gls 
silo komunistične stranke, pravi, 
da se Jugoslavija ne bo udeleHla 
konferencf ns Duna^j prihodnji 
mesec, na kateri bo razprava 
glede svobodne plovbe na reki 
Donavi. Zaključki, ki bodo spre-
jeti na tel konferenci, ne bodo 
veljali zanjo Borba dalje pre 
vi, da ameriška diplomacija, ki 

1 se zan'ma za plovbo na Donavi 

NEMŠKI INDUS-
TRIJO PRIDEJO 

PRED SODIŠČA 
Uradniki ameriške vo-

jaške vlade nazna-
nili priprave 

AKCIJA PROTI MI-
LITARISTlCNt 

KASTI 
Berila« 26. okt. - Uradniki 

ameriške vojaške vlads'so raz-
krili priprave sa masne obrav-
nave pred ameriškimi vojaškimi 
sodišči proti nemškim industrlj-
cem, ki so pomagali Hitlerju pri 
zgradnjl nacljske vojne mašlne. 
Kot vzorec za postopanje bo ne-
davna obravnava proti 22 vodil-
nim nemškim nacistom v Nuern-
jergu Nekateri izmed teh so 
bili obsojeni v smrt in obešeni. 

Priprave sa obravnave, ki so 
bodo pričele v dvoh ali treh me-
secih, je naznanil ameriški ge-
neral Telford Taylor. Pred vo-
uftkn sodišča bodo postavljeni 
ilvši direktorji in uradniki in-

dustrijskegs trusta I. O. Farben 
ndustrie, Kruppovih orožnih to-

varn in drugih industrij. 
Gustav Krupp von Bohlen ni 

lili postavljen pred mednarodni 
vojaški tribunal v Nuernbergu 
zursdi starosti in umobolnosti. 
On je bil nominalni načelnik 
Kruppovih orožnih in munlcij-
škili Industrij, ki so oborote-
vale Hitlerjevo vojno malino. 

General Joseph T. McNarney, 
vrhovni poveljnik ameriških o-
kupaelJskih sil v Evropi, ja prej 
nuznunil, da bodo postavljeni 
pred sodišča tudi nacljski zdrav-
niki, ki so rabili koncentracijska 
tabortščs kot laboratorije za svo-
e eksperimente. Jetniki v teh 

taboriščih so jim slutili kot mor-
ski prašički. Na tisoče jetnikov 
je bilo umorjenih. Ns prvi li-
sti so imenu 24 nemških zdrav-
nikov, Med temi je dr. Kari 
Brandt, ki Je bil osebni zdravnik 
diktatorja Hitlerja. On je Imel 
pozicijo državnega komisarja za 
zdruvstvo in sanitacljo v naclj-
ski vladi. 

Akcija bo odrejena proti vo-
dilnim nemškim mllitariatom. 
Obtožnica proti njim so sestav-
lja. TI so tvorili brezobzirno na-
cijsko mllitsrlstlčno kasto in iz-
vršili so zločine proti človeštvu. 

Obravnave proti nemškim in-
dusttijcetn, zdravnikom in mlli-
tariatom bodo izključno ameri-
ška zadeva. Velika Britanija, 
Rusija in Francija ne bodo Igra-
le nobene vloge na obravnavah-

skupni eejl kongr 
zmeren levičar. Kot predsednik, in za Trst. ograta vitalne inte-
bo ustoličen 3. novembra. | ress Jugoslsvlje. 

Washington. D. C.. 26 okt. — 
Člani Trumanovega kabineta so 
na svoji seji razpravljali o grož 
nji Johna L. Lewlss, predsedni-
ka rudarske unije UMWA, glede 
oklica stsvke. Lewis se Je za 
pletel v kontroverzo z notranjim 
tajnikom Krugom, ko je zahteva 
obnovo pogsjanj glede pogodbe 
katero je federalna vlada skleni 
la z unijo v maju. 

Sklenitev pogodbe je rezultl 
rs I s v preklicu rudsrske stsvke 
Federalna vlada je prej prevze 
la premogovnike in jih še vedno 
obratuje. 

Dva člana kabineta sta prizna 
Is, ds so se vršile diskuzije 
I*wlsovl grožnji ns seji v Beli 
hiši. Justični tajnik Clark Je 
razkril, da Je v kontroverzo med 
I,«wlsom ln Krugom posege 
John R ftteelmsn, direktor ura 
da vojne mobilizacije. Trumsn 
je po seji dejal, da je spor, glede 
rudarske pogodbe v rokah hotrs 
njegs tajnika 

I^wis je zahteval od Kruga 
sklicanje seje na I. novembra 
Zahteva Je bila v bistvu ultimat 
notranjemu tajniku. Lewis J 
dejsl, da bo smatral sedanjo po-
godbo za razveljavljeno, če ne 
bo Krug sklical seje. 

N II Colllseon, ki v imenu 
federalne vlade operira premo-

Informacije o preselje-
vanju nemških tehnikov 

Berlin, 26. okt — Ameriški 
uradniki so naznanili, da bodo 
zahtevali od sovjetskih okupa-
cijskih avtoritet vse informacije 
glede prešel Jevsnja nemških 
tehnikov in strokovnjakov if 
sovjetske cone v Rusijo. Zadev-
no Izjavo Je podal polkovnik 
Frank !!<jwley, ameriški vojaški 
governer v Berlinu. On je na-
znanil, da bo zadeva prišla na 
razpravo na seji poveljnikov šti-
rih okupscijskih sil, ki se bo 
vršila v Berlinu. Nemški viri 
porof'-ajo, ds so sovjetske svto-
rltete |iosls!e čez tisoč nemških 
tehnikov In veščskov v Rusijo. 

Japonski delavci 
preklicali stavko 

Tokio, 26 okt. — Japonsko 
delsvsko gibanje je dobilo tešsk 
udar« ka so se radijski delavci 
odločili z i vrnitev na delo. Stav-
ka Je bila preklicana, ko so se 
prlsadevsnja za sporazum i de-
lodajalci izjalovila. Akcija Jo 
kapitulacija stavkarjev pred de-
lodajalci. 

govnike, je naznanil, da bo kon-
ferirel s I.«*wiaom, za eno pa Jo 
naglasil, da nI nobenega raslofa 
za obnovo pogajanj o pogodbi. 
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Zamolčana mednarodna konferenca 
Kljub temu, da Je ves svet razrukan in na vseh koncih in krajih 

sprt ified seboj kot ni bil še nikdsr v preteklosti, se vendar vrše 
mednarodne konference druga za drugo. Cinik bi seveda lahko 
rekel, da čim več Je teh konferenc, tem več Je sporov in konflik-
tov. 

Svet Je seveda razrukala in vrgla v nove konflikte najstrašnej-
ša vojna, katere posledice bodo občutile še nerojene generacije. 
V veliki meri ps ti konflikti izvirsjo iz neizprosnegs boja med sta-
rim reskcionamlm redom, ki sloni ns izkoriščanju človeka po 
človeku, slsbejšega po močnejšem in drugih stoletnih krivicah, ter 
med novim svetom, ki stremi za ciljem socialne pravičnosti, po 
odpravi izkoriščanja in parazitskih privilegijev ter po ustoličenju 
ljudske demokracije, v kateriJjo mali človek končno prišel do 
besede in zsščite in enakopravnosti. Toda ker se staro nerado 
umika novemu, bo vzelo še desetletjs, lahko tudi generacije pred-
no bo svet res postal ena velika družins, ko bodo narodi lahko 
živali brez medsebojnega klanja in uničevanje. Do ustvaritve 
tskegs sveta bo seveda mogoče priti le z mednarodnimi posveto-
vsnji in zborovsnji in sklepi. 

Dokler se bo svet zatekal k mednarodnim zborovanjam in kon-
ferenčnim mizam, toliko časa tudi ni strshu pred novim kla-
njem. Neprimerno je bolje lasanje diplomatov okrog konferenč-
nih miz v prizsdevanju, da pridejo do sporazumov, kakor pa pre-
livanje krvi na bojnih poljanah, ki v današnjem svetu, ob današnji 
vojni tehniki ne poznajo nobene meje med oboroženo silo in ci-
vilnim prebivslstvom. V bodoči vojni, ako pride do nje vsled člo-
veške stupidnosti, predvsem stupidnosti visoke diplomacije, bodo 
glavna tarča iploh Industrijska mesta in civilno prebivalstvo. 

• 
Po gornjih besedah bo čitatelj morda mislil, da mislimo te vrsti* 

ce posvetiti zborovanju Združenih narodov, ki se je pričelo zadnjo 
sredo v New Yorku. Res je, da imamo v mislih tudi to zborova-, 
nje, toda te vrstice bomo posvetili neki drugi mednsrodni konfe-
renci, o kateri nismo v meščanskem tisku čitall niti besede. Ve-
činoma je šel preko nje tudi delavski in liberalni tisk-

V mislih imamo kongres Mednarodne zadružne zveze, ki se je 
vršil v prvi polovici tega meseca v Curihu, Švica. To je bil prvi 
mednarodni zadružni kongres po vojni. In kljub temu, da mu je 
svetovni tisk posvetil zelo malo pozornosti — ameriški tisk, ki se 
toliko ponaša in sklicuje, da je "najsvobodnejši", pa na splošno 
sploh nič — je bil ta zadružni kongres sigurno med najvažnejšimi 
povojnimi mednarodnimi zborovanji. Morda nič manj važen kot 
je bila pariška konferenca eli pa sedanje zasedanje Z. N. 

Vsled fragmenternlh poročil je tudi nem nemogoče podati pre-
gledno ellko tega kongresa. Toda na podlagi dejstva, da je danes 
zadružno gibanje ne pohodu po vsem svetu in v mnogih državah 
v bujnem cvetju, še poacbno pa v rezbiti Evropi — ne podlagi te-
ga lahko eklepamo, da je bil ta zadružni kongres nov mejnik tega 
ekvalitarskega ali enakoprevnostnega svetovnega gospodarskega 
gibanja. ' f t V M f 

Najvažnejši sklep tega kongresa Je bil zaključek, da zadružno 
gibanje razširi svoj delokrog tudi na mednarodno oljno industrijo 
in zgredi svojo lestno oljno trgovino, ki se nej spusti v borbo 
svetovnimi kepitelističnimi oljnimi kartell ali trusti.f Ta naloga 
je bile podeljena novi Mednorodnl zadružni petrolejski zvezi, ka 
tere ustanovitev je avtorizirul ta kongres. 

Idejo in nečrt ze ustanovitev te nove Mednarodne zadružne pe-
trolejske zveze so sponsorirali na kongresu predstavniki ameri 
škegs zedružnege gibanja. V tej deželi so se zadnja leta razvila 
te močne oljne zadružna podjetja z lastnimi oljnimi vrelci v Kan-
sasu, Oklahoml In Montani, kakor tudi z lastnimi rafinerijami in 
distribucijskim sistemom Te oljne zadruge že imajo trgovske »ti 
ke z angleškimi, švedekimi in več drugimi zadrugami. 

CUj Mednerodne zadružno petrolejske zveze je, de razvije last 
no svetovno petrolejsko Industrijo in trgovino. Za začetek bo ka 
pitalizirene za $19,000,000, poslovati pa bo pričela kakor hitro pri 
družene velezadruge pokupijo za pol milijona dolarjev delnic. V 
resnici je bilo že ns kongresu obljubljenega $900,000 kapitala. So-
delovanje v tej zvezi so že obljubile velezadruge iz Amerike, 
Švedske, Anglije, Francije, Belgije, Kitajske, Kube, Nizozemske, 
Norveške, Južne Afrike, Avstrulije, Islandije, Argentine, Egipta, 
Finske, Grške, Italije, Palestine, Filipinov, Portorike, Slama in 
Tunizije. 

S tem bo mednarodno zadru/no gibanje dobilo novega razma-
he. S tem kongresom je zadružništvo stopilo v drugo stoletje svo-
jega razvoje. Denes te v mersiksteri državi igra selo vstno vlo-
go kot gospodarska, kulturna in politična sila. Na Švedskem Je 
ns primer toliko močno, ds med vojno kljub popolni Izolaciji od 
med ne rodnih trgov nt bile potrebne nobena kontrola can, kajti to 
kontrolo so lzvejele zadrug«' same in preprečile nevijanje cen 
strani prlvstnih trgovcev in industrialcev. 

Z ustanovitvijo mednarodne )>etrolejske zveze ee zadružništvo 
spusti tudi v področje mednerodne trgovina In elcer ee loti naj-
vetnej&ege sektorje — petr«»leje — kjpr Je mednarodni velekepl-
tal absolutni goepodef. Nemen tege podviatja Ja, da poetane me-
rilo cen na svetovnih tržiščih. Kot je dejal predsednik Medna-
rodne zadružne zveze lord Ru*hoIme, "Je zsdrutno gibanje edin 
efektivni faktor, ki se lahko postavi po rebu mednarodnim tru 
htom in kartelom. Niso naše beseda, katerih se boja, marveč na-
ših akcij; r an i t je mednarodne adrutne trgovine v gotovih sfe-
rah bi v dobrih rezultatih deleč odtehtali obeetnoet pod v set je 
Mnenje eem, de je treba takoj od prlčatka povojne dobe posvetiti 
veliko večjo energijo razvoju mednarodne zadružne trgovine In 
produkcije, ki naj daleč prekosi vsak pretekli poskua." 

DEŽEVNO POLETJE IN 
VREMENSKE NEZGODE 

Albla. Iowa. — Ko pišem te 
vrstice, zunaj pada dež, ki nam 
ga ni prav nič treba, kajti v pre-
teklem poletju ga je padlo več-
krat preveč. Dne 16. julija ga je 
toliko padlo, da je bilo po niži-
nah vsa zalito z yodo, ki je na-
pravila veliko škode- * 

Voda je odnašala s farm žite 
in živino ter rušila mostove, pre-
trgal« pa ie celo betonsko cesta 
Ko je pridrvel avto, Je zdrsnil v 
vodo. Vse štiri osebe, dva mo-
ška In dve ženski, ki so bile v 
avtu, so utonile. Ta nesreča se 
je pripetila dve milji zapadno od 
Albije. Razume se, da smo 
imeli veliko dela in tudi strahu, 
kajti povoden j je nekaj strašne* 
g«. 

Nekega jutra je strela udarila 
v drevo s tako silo, da so šipe 
popokale na oknih, tako da smo 
bili v trenotku brez oken. Vsa 
pomlad Je bila deževna, tako tu< 
di vse j^oletje. V avgustu nismo 
videli solnca po cele tedne. Vre-
menski bogovi pa so sei"ugliha 
11" v septembru, tako da je vse 
lepo dozorelo, koruza in fižol 
zlasti pa fižol vrste soj (soy 
beans), ki ga farmarji veliko sa«-
dijo, da ga vladi prodajo. Za kaj 
ga vlada rabi, je bilo že v Pro-
svetl poročano. Iz sojskega fižo* 
la delajo olje, meljejo krmo ze 
živino itd. Iz tega fižola izde-
lujejo mnogo stvari. 

To omenjam zato, ker mi je 
pisal neki rojak iz Oregona, naj 
mu tega fižola nekoliko pošljem, 
ker se ga tam ne dobi. Po vsem 
osrednjem zapadu ga sedaj pri-
delujejo v velikih količinah. Ler 
to8 bodo piačali okrog $2.50 zS 
bušelj tega fižola, morda neka) 
manj. Sojski fižol zelo dobro 
uspeva v teh krajih. 

Presveto čitam vsa leta, odkar 
izhaja, član SNPJ pa sem že 37 
let. Tudi vsa moja družina je 
zavarovana pri SNPJ. Čital sem 
Že, daaso se nekateri lani zdra-
vili na svoje stroške. Tudi jaz 
sem se že večkrat zdravil na 
svoje stroške. Moja žena hodi 
že tri mesece k zdravniku tudi 
na svoje stroške; na bolniško li-
sto ne more, ker je primorana 
opravljati hišno delo, kolikor 
pač more, ker nima nikogar, da 
3i ji pomagal Neki moj sosed, 
ki Je tudi član SNPJ, se Je ho-
dil zdrevit šest mesecev ns svo-
je stroške. Zdrsvniku je plačal 
$106, na bolniško listo se tudi nI 
mogel vpissti, ker je bil prlmo-
rsn nekej malegs dela oprav-
ljati. 

Moje mnenje je, da bi vsem 
takim članom, ki so primoranl 
Iskati zdravniške pomoči in ki 
ne vprašajo za bolniško podporo 
iz navedenih razlogov, jednota 

•povrnila zdravniške s t r o š k e . 
Asesment na društveno sejo no-
siti in zdravnika plačevati, to je 
nekaj preveč. 

Alojs Palčič. 

prijateljstva, dokler ga ne zade-
ne bolezen ali nesreča. Takrat 
se pa zaveda pomena prijatelj-
skih obiskov. Mene so obiska-
vali Drobnfčevl, Guzljevi, Ivan-
čič, F. Trček, A. Vidrich, F. 
Svelc s sinom, J. Znidaršič, D. 
Brown, D. Zgajner, N. Kocjan, 
L. Allč, J. Svigel, Katalovškovi, 
Tout, Kosober, Link, Gabrenja, 
Peželan, Cvetan, Kehobar, O-
nušičevl In M. Fliska. Lepa hva-
la vsem. Ako sem katerega iz-
pusta, naj mi oprosti. Nikdar 
vas na bom pozabil. Iskrena 
hvala slovenskemu klubu za 
krasne cvetice. Bolničarke so 
mi hotele odnesti vse nageljne; 
za njimi aisem mogel iti, ker 
sem imel nogo privezano, če pa 
bi vpil, bi mi dali "šat", kate-
rih sem itak že Imel preveč, 
namreč 246 po številu. Tako 
sem pustil nageljne, naj se ve-
selijo z njimi. 

Iskrena hvala SNPJ i a ABZ 
za točno izplačitev bolniške in o-
peracijske podpore. Dragi roja 
ki in rojakinje, ako niste zava 
rovani pri podpornih društvih, 
ne odlalajte, kajti nesreča ni 
kdar ne počiva In bolezen se ra,r 
da priklati. Kaj bi bil jez počel, 
ako ne bi imel nobene podpore? 
Posebno pa priporočam mladim 
fantom in možem, ki so se vrnili 
od vojakov, da se zavarujejo pri 
naših društvih, tako pa seveda 
tudi otrokom. 

Ko sam prišel domov, sem bil 
nemalo iziienaden, ko mi je že-
na povedala oweliki draginji, na 
vse zadnje pa ni mogoče ničesar 
kupiti. Mesa in drugih živilskih 
potrebščin je sicer v izobilju po 
zalogah, ampak Vse to blago 
držiji navijalci cen in dobičkar 
ji, da bodo zanj dobili še večje 
profite- Delavci, kdaj se nam 
bodo oči odprle, da bomo izvoli 
114 v postavodaje svoje lastne 
predstavnike? 

Za časa, trojega dolgega biva 
nja v bolnišnici — več kot osem 
mesecev T- ml je bil v tolažbo 
in razvedrilo dnevnik Prosveta, 
ki bi mi ga je žena redno no-
sila, le premalo ga je; če bi iz 
hajal na več straneh, potem bi 
bilo mnogo bolje. Še enkrat le-
pa hvala vsem in za vse. V 
kratkem pa nekaj o mojih do-
življajih v bolnišnici, o bolnikih, 
ki ne spadajo k nobeni organi-
zaciji. 

Ralph Jerman. 

PO OSMIH MESECIH 
V BOLNIŠNICI 

Lloydell, Pa. — Jesenska sezo-
na v tukajšnji okolici je jjelo 
lepa. Danes (6. okt.) Je prav to-
plo. Poletno sezono pa sem o-
paiovel skozi okno bolnišnice, v 
kateri nem bil od 21. Jenuarja do 
S. oktobre. V premogovniku mi 
je zlomilo in zmečkelo nogo in 
zdrevmki so sprve mislili, de jo 
bodo morali odrezati. Šele po 
treh operacijah so mi nogo 
vzravnali ln jo spravili na prevo 
mast« i 

Sedaj sem dome in krevljem 
po vrtu ze silo. V bolnišnici so 
dolge ure in dnevi, posebno pe 
eo dolge ure v česu obiskov, s ko 
nimaš nobenega društvenega 
brate, prljetelje eli znence, de 
ee bi z njim kej pogovoril, le de 
Je tiste ure ze obiske teko krot-
ka. Videl sem bolnike solznih 
oči, ker niso imeli nikoger. da bi 
jih toležil v težkih dneh. Zehve-
ljujem se vsem mojim društve-
nim iiretom in pnjeteljem ze 
obiske in darila. 

človek menda ne zne ceniti 

IN SPOMINI NA TRST 
KRASNO OKOLICO 

St. Louie, Mo. — Menda nI bi-
lo v zadnjih časih še nobeno me-
sto tolikokrst omenjeno v jav-
nosti kot baš naš Trst. Meni je 
Trst in njegova okolica prav do-
bro znana, kajti tam sem več ča-
sa živfcl in delal, namreč takrat, 
ko so gradili bohinjsko železni-
co. To je bilo nad cerkvijo sv. 
Ivana, kjer je več predorov. 

Glavna pisarna za delo je bila 
na Opčinah pri Trstu. Tam so 
bile tudi razne delavnice in 
shrambe, sploh glavni stan druž-
be, ki je gradila železnico. Od 
tu so pošiljali material za grad-
njo proge. Prva moja skrb je 
bila, kje dobiti hrano in stano-
venje. Stopil sem v bližnjo gos-
tilno in prijazna gospodinja mi 
je dale oboje. Povedale je, da 
je one iz Vipave ln tako tudi 
njen mož. Tudi jez sem iz Vi-
peve. Dogovorile sve se. da sta 
najini vasi le kake pol ure na-
razen. 

Zvečer je prišlo več domeči-
nov v gostilno. Gostilničerjevi 
so imeli krepkega sina ln dve 
brhki dekleti. Nekega dne je 
gostilničarka priznale, da je po-
znale mojega očeta. Nastopilo 
je polet ie in strašna vročina ter 
suše. tako da je marsikatero ži-
vinče padlo ne tie Vsled vro-
čine nem je ravnatelj dal prili-
ko, de smo začeli z delom zgo-
dej zjutraj, podnevi, ko je pri-
tiskala najhujše vročina, pa smo 
bili dome Takret smo se več-
krst z ulično peljeli v Trst ln 
šli ne ohretle slnjege Jadrana 
Tekret Je bilo v Trstu obilo de-

la in jela za vse. Mesto je bilo 
živahno in l judje veseli. 

Prišel je čas, ko smo dogradili 
del proge in več predorov. Me-
ni je bohinjska proga dobro zna-
na od Koroške do Trsta, četudi 
se nisem nikdar vozil po nje4 
Prišel je tudi čas, kP je bilo delo 
skončano. Neka laška firma je 
pokupila mnogo materiala in na-
jela več delavcev ter mehanikov, 
med katerimi sem bil tudi jaz. 
Ta firma je imela več kamnolo-
mov blizu Trsta, kjer so potre-
bovali mnogo gramoza za zasi-
panje morja Ob obrežju. Spo-
znal sem se z ravnateljevim si-
nom, ki je bil doma iz Gorice in 
je popolnoma obvladal italijan-
ščino in nemščino, ampak fant je 
ostal zvest Slovenec. Bil je iz-
vrsten mehanik- Lahko bi bil 
postal kaj več, ampak njega so 
najbolj veselili razni stroji. Nje-
govo ime je bilo LOjze Mink. 

S tem zavednim slovenskim 
mladeničem sva bila dodeljena 
za delo v Borštu, ki je nekoliko 
vzhodno od Opčin. Stanovanje 
sva dobila v bližnjem starem 
gradu, namreč krasno sobo. Tu-
di hrano sva dobila skupaj z de-
lovodji. Bilo nas je šest po šte-
vilu. Z Minkom sva vsak večer 
balinala. / Ob-.nedeljah sva več-
krat pojadrala na Opčine k na 
šim znancem po stezah in bliž 
njicah, kajti tam so nama "di-
šala" dekleta. Včasih smo šli z 
njimi tudi v Trst ln se hla<tf H ob 
Q)»eU Jadranskega morja. S i n i e 
prej omenjene gostilničarjeve 
družine je skoraj vsak dan vozil 
mleko, jajca in maslo v Trst, 
največkrat pa k imoviti židovski 
družini Goldman, ki j« imela 
monopol nad kavo in sladkor-
jem. 

Takrat je bilo v Trstu mnogo 
slovenskih deklet, ki so prihaja 
la z dežele- Bile so služkinje pri 
bogatih <iružin*h in drugod. V 
Trstu je hUq# ti#ii mnogo slo-
venskihKostUn in pa ie več gro-
cerij, ki «o bile v slovenskih ro-
kah. S prijateljem Minkom v 
druži s slovenskimi dekleti smo 
se prav dobro zabavali v Trstu. 
Včasih nas je bilo kar 12 skupaj. 
Šli smo tudi v hotel Union, ki je 
bil menda najlepši v tržaški o-
koiici. Prišli so razni oficirji in 
uradniki ter druga gospoda iz 
Trsta — in vsi so znali sloven 
sko. Imeli smo imenitno zaba-
vo s plesom, Mink pa je,.igral 
na glasovir. 

V Borštu se mi je dopadlo, ker 
so bili ljudje tako prijazni. Kma-
lu potem sem se vrnil domov, 
ker je moj oče zbolel in je mo-
ral v bolnišnico, jaz pa na polje, 
ker sem bil najstarejši sin. Ko 
je oče okreval, sem spet odšel 
z doma, to pot v bližino Milj, 
južno od Trsta- Tam so tri vasi 
z imenom Škofije — Gornja 
Škofija, Srednja Škofija in 
Spodnja Škofija. Moj gospodar 
je bil Ljubljančan in napredne-
ga duha. Vsa okolica Trsta je 
slovenska, dočim so v mestih 
tudi Italijani in pa precej po-
italijančenih Slovencev. Tako 
je v Trstu, v Miljah in v Kop 
ru kakor v mnogih drugih obrež-
nih mestih. V tržaški okolici pa 
živijo izključno pristni Slovenci. 

Trst je na slovenski zemlji, 
kajti v njem samem je polovica 
prebivalcev slovenska, mnogo 
jih je poitalijančenih, vsa pred-
mestja in okolice pa popolnoma 
slovenska. Ne divno tržaško o-
kolico hranim kresne spomine. 

John Lipova. 

No obisku v stori do 
Piše Mary Celarec iz Waukeg 

m o v i m 

lana 

1 Močno mednarodno zadružno gibenje bi bile tudi nejboljša ga-
rancije ze svetovni mir. kejti zadružništvo ne ustvarja vzrokov za 
vojno, msrveč Jih odprsvljs. 

Z OBISKA PO MINNE-
SOTSKIH NASELBINAH 

St. Louis. Mo. — V zadnjem 
dopisu sem omenil dalo, ki gs je 
Imel, ln Izvršil konvenčni pri 
prsvljslni odbor ns Evelethu. 
Minn. Po zaključenju konven 
cije so ee vremenski bogovi zs 
kleli, de nem preprečijo parado 
Zato sem šel z bratrancem Fran-
kom domov, kajti bil sem zalo u-
trujen in slabo sem sa počutil. 
Lilo Je kot iz škafa, da se ja ko-
maj videlo pred avtom, kljub te-
mu smo srečno pri furs I i domov. 

Nsslednji dsn Je bilo vreme 
dokej lepo ln odpeljsli smo ee v 
Hibbing obiskat sorodnike, s ka-
terimi se še nismo videli, obis-
kali pa smo tudi druga rojaka. 

Iz domovine, to je naše lepe 
Slovenije, vam, predragi rojaki, 
tovariši in tovariŠice po vsej pro-
strani Ameriki, prinašam brat-
ske pozdrave, pozdrave naših 
ljudi, našega slovenskega naro-
da, naše slovenske zemlje! 

Vsem vam je predobro znano, 
kaj so naši bratje, naše sestre, 
ves naš sloyanski narod, pretr-
peli v teh Štirih letih strahotne 
vojne. Z gotovostjo lahko pou-
darim, da ni bil naš narod tako 
zaveden, žilav in odločen, goto-
vo bi podlegel grozotam laškega 
in švabskega okupatorja. Po-
nosni smo lahko ysi, da smo si-
novi in hčere, bratje in sestre 
tega nezlomljivega, junaškega 
narod«! 

Bila sem neizrečeno vesela, ko 
sem se razgovarjala z našimi 
partizfcni, kar nekako ponosna 
sem bila, da lahko tako tovari-
ško govorim s temi našimi juna-
ki. Nešteto teh fantov me je 
izpraševalo: "Ali ste v Ameriki 
kaj vedeli, kako trpimo mi tu-
kaj?" Povedala sem jim, da kar 
nas je poštenih Slovencev, smo 
bili v mislih z njimi v gozdovih 
in koncentracijah, nase srce je 
trpelo in težko smo pričakovali 
osvoboditve. 

Ko sem prišla v Ljubljano, so 
me skoraj prevzela čustva, da bi 
kar prav na glas, prav po "do-
lenjsko" zavriskala. Ta naša le-
pa Ljubljana je še prav taka kot 
je bila pred dvajsetimi leti, s 
prav malimi izpremembami. 
Prešernov spomenik so Nemci 
pustili s pripombo, da je bil ta 
"naš Kranjc" nemški pesnik, tu-
di Vodnik je ostal. Original be-
le Ljubljane, naš stari Danilo, 
še tudi živi, se še sprehaja po 
promenadi in se tudi še ozre za 
kakšno brhko punco. 
* S prijateljico sva obiskali na-

šega velikega umetnika, slikarja 
Božidarja Jakaca. Bila je doma 
samo njegova žena, tovarišica 
Tatjana, katera je naju takoj od 
vedla na akademijo, kjer je bila 
tedaj razstava naših mladih u 
metnikov; tovariš, rektor Jakac 
pa je imel sejo z vladnim "šta-
bom." Tovarišicrf Tatjana se ni 
obvladala, poklicala je moža, da 
me mora videti. / 

Ko me je tov. Jakac spoznal, 
me je takoj predstavil vsem svo 
jim dragom. Spoznala sem na 

šega Josipa Vidmarja m n 
vo žen« m i n i s t r a n 
j a i t d . Vsi lo bili prav po 
Po slovensko pnjazm. R i 

dali smo umetniška dela DO 
razstavnih prostorih sk 

M a r k i V a H d V l l ° , b l V ^ Marka Natlačena, kjer mi j, 
J akac pokazal prostor, k 
bilo ubitih naenkrat 24 ml 
slovenskih fantov—talcev i 

Človeka obide neizmerna i 
ko pomisliš, kaj vse je pred 
narod slovenski. V Št. Vidu 
glavni cesti, so skupni gre 
naših talcev! Ob robovih 
dov, ob koncih njiv pa so 
bovi naših partizanov, ki so 
vse, kar so imeli: svoja i j 
življenja—za svobodo svoje 
l jene domovine! Partiz 
grobovi spominjajo na 
boje; to je po Dolenjskem,] 
renjskem, Notranjskem, po 
Jugoslaviji . 

V Poljanski dolini na GoJ 
skem so me domačini opoi 
na skupni partizanski grob, 1 
so ko pod hribom, na 
stoji zelo stara cerkev, 1« 
skupnem grobu enajst 
partizanov. Domačini 
grob s cveti jem, na leseni 
pa j e napisal svojim tovar 
v spomin mlad partizan, na 
n j e vrstice: 

PADLIM TOVARIŠEM 
V SPOMIN! 

Zdaj oa sile slata Vam ivok 
Onkraj semaljskega groba. 
Kjer ni gorja ln ne solu. 
Ter se sovzeitvo ne pouu. 
Ko bi solsa Vas zbudila. 
Črns semlja bi Vas na kri! 

Vsi ti grobovi bodo 
spomini; naš narod jih 
pozabil nikdar! Z goto 
lahko trdim, da ni v Slov 
matere, kateri bi bilo prii 
šeno gorje. Govorila sem 
terami, katere so izgubile 
vojni po tri in celo pet 
otrok! Žalost na obrazih j 
mater je tako globoko zas 
da jo ne izbriše še tako 
žarek življenja, 

Mnogo naših najboljših 
žena, fantov in deklet je 
valo svoja življenja za osv 
ditev svoje domovine. N« 
pa ie ostalo tudi otrok, ki 
stariši so bili odpeljani in p< 

(Dalje prihodnjič.) 

Povsod so nas prijhzno sprejeli. 
Pogledat smo šli tudi največji 
rudnik na svetu Hull-Rust Ma-
honing, ki ima 1100 akrov povr-
šine, širok je četrt milje, globok 
375 čevljev, železnice pa .ima 75 
milj. Odprli so ga leta 1896. Do 
sedaj so iz njega dobili 520,175, 
912 ton železne rade. Sedaj ima 
jo velikanske troke, na katere 
nalovijo do 40 ton rude. Ropoče 
noč in dan in na vrhu pri tem 
rudniku živi prijazna slovenska 
družina. Iskrena hvala za naklo-
njenost. 

V torek smo se peljali v Ely, 
ki je oddaljen 85 milj. Frank 
ima pridno hčerko, ki gospodari 
v prodajalni, midva pa sva se vo-
zila, da mi je razkazal okoliška 
mesta ln parke, ki so jako lepo 
urejeni. Obiskala sva več roje-
kov, ki imajo lepe domove in 
čedne vrtove. Povsod ista pe-
sem: solate dovolj, olja pa nič, 
mesa pa prav malo. Tudi v 
Buhlu sva obiskala neko sloven-
sko družino. Na mestnem vodo-
vodu je napis: Najboljše voda 
na svetu. Z nama na Ely Je šla 
tudi Frankova nečakinja in nje-
na prijateljica. Od Vlrglnije 
neprej sem jsz šofiral. ker je 
Frence teko hotel. Šlo je kot 
Elijs, nsmreč 70 milj ns uro. ko 
je pa cesta postala vijugasta, 
smo šli bolj počasi. 

Na Ely ju smo se ustavili v 
bližnji restavraciji, ker Je bilo 
skoraj poldne. Stretajka nae je 
nagovorila v lepi slovenščini 
Kako ve. da smo Slovenci' Rek 
ls Je. ds Slovence pozna po ob-
našanju Postregla nam Je s o-
kusnim kosilom Iskrena hvale 
miss Kuzma, za postrežbo ln pri-

obi | 

išk 

jaznost. Nato smo šli 
mojo sestrično Povšetovo, 
pa reva že pet let na bolmi 
stelji vsled mrtvouda, streže 
m l a j š a hčerka. Obiskali sn* 
di Rose Tisovec, ki je biU 
jaška bolničarka za časa voj 
St. Louisu, nekaj časa pa 
Londonu. Prišla je tudi 
selico društva SNPJ, Spint 
St. Louis, kicr smo se spo* 
Škoda, da je ni bilo doma. 
rili pa smo z njenim brat«* 
je oženjen z Ančko iz St. M 
sa, ki je bila pred leti pn 
ckovih. Ančka me je tak j 
znala, nas povabila v hm 
nam postregla s kavo in^£ 
Povedala mi je, daje pon* 
Rose Tisovec v M - u j ^ 
kamor Jo je p o k J i c a l R d e « 
ker je razsajala e p d e m ^ 
škc paralize Mlada u » 
L e V i j a z n o štiriletno^£ 
Iskrena hvala Tisovce^ 
p o s t r e ž b o , ki smo jo bdi d« 

v vsši lepi novi hiši. 

O b i s k a l i s m o i e par W J 

>akov 
vrh hriba, od * 
n e d s k i h r i W 
(Lake S u p e r i o r ) S P » » " 

tam 

b.la »traj- k '> kinrB» 
J 0 v Kanado % » ^ 

n u . Potem * ^ 
domu. med f ^ J i ^ J E 



I * O K T O B M W PROSVITA 

tijski proces proti sloven-
Lfeun izdajalcem v starem kraju 

XI 

Mirko Kuhal, tajnik SANS-a 

(Nadaljevanje) 

nik imenovan 

Bikova udajalaka vloga 
R '^Toboditvl v Italiji 
p-dsednik-.-Kje ste se vi za-

begu iz Jugos lav i je 

iik —Po begu sem bil n a j -
v Groessecku, v hribih med 

lovi med Milstatskim jeze 
m Dravo na neki kmetiji 

emigrant. Potem sem bil 
junija, ko so me Angleži m-
jirali v Spittalu. T a m sem 

n do 23. junija, potem pa do 
ivgusta v taborišču Federsu 
dijaku. Odtod sem pr iše l 

"Udine in Mestre in v ogrom-
i logar Rimini za nemške ujet-

Od tam sem bil preme-
v ustaško civilno tabor išče 

Permu, odtod pa odveden v 
ranto. 
-Kakšne enote ses tav l ja jo ta-
imenovani deli " jugoslovan-
vojske", ki ima svejo ko-

^ndo v Eboliju? 
.Po pripovedovanju četni-

ki so šli skozi taborišče 
no, so v glavnem cela Eru-

eva in Jevdjevičeva grupa, 
iki srbskih dobrovoljcev, o-
1000 domobrancev in posa-
i jugoslovanski ujetniki, ki 
li iz raznih taborišč, skup-

približno 18,000 ljudi. Bili 
i internirani v Forliju, septem-

1945 pa premeščeni v Eboli. 
Predsednik:—Obtoženi ste, da 
i septembra 1945 ponudili "ko-
ndi jugoslovanske vojske" v 
Ji svoje sodelovanje. 

Rupnik:—To sern sam prine-

Predsednik pokaže Rupniku 
i spis:—Ali je to vaše?—Rup-
pntrdi. 

-Tu pravite: "V zvezi s pred-
avko z dne 14. maja t. 1. mi je 
oročil komandant naše divizi-

Nickelstadtu Muller, da bo-
po potrebi pozvani v sestav 

ov kraljevske jugoslovanske 
ie v Italiji. Omenjena pred-
la je znana oficirjem, čdt* 

in tistim Srbom dobro-
kega korpusa, ki so bili t a 
v Spittalu. Predvsem po-

rjam, da nimam nobene pre-
rije v zvezi z mojim činom, 
nvec se rad in prostovoljno 
drejam mlajšim, ki so si po 
ojih zaslugah pridobili polo-

aj. ki ga sedaj zavzemajo. Sem 
nv in sposoben za delo na 
»ti in za njo. Divizijski ge-
ral Lev Rupnik. Fermo 27. 
' 1945." 

prilogi pa ste poslali: "Pr i -
ga za osebno obvestilo. Moje 

»nje na način r e s t av rac i j e 
jjevine Jugoslavije. 1. Za 

zavetnika Je treba a ob-
Mjo pravega etanja v de-

prositi. naj v svolem in in-
I Evrope zasedejo tudi na 

»šri»vo in organizirajo mir in 
in uničevanja boljševisma 

tiranov). 2. Jugoslavija da 
1 Urtinikom pomoč na fronti. 
<o rtorganizirano redno voj 

• " led ju ps s elitno voj 
Mlbolj disciplirano in naJ-

moralne kvalitete. Kaa 
bl Pomagala savesnikOm 

raiorožitvi ne le Titove voj-
• tam več tudi tistih tolp, ki 
•»ojo roko delajo nerede v 
»li. Pô  vzpostavitvi popolno 

in miru bi ugotovili 
narodno voljo v okvi 

®°ino»ti. postavljenih od sa-
l t o "vaznikov. obliko mej s 

kkrttl z notranjo reenič-
demokratično ureditvijo dr-

Tshnika izvedbe v okviru 
IUM n«odne volje naj bi 
* določenih načelih In pod 

l ° m v o m komisije, sestavijo. 
- »»>rih cares demokratičnih 

\\pr. Ameriko. Anglijo, 
»a Svedake." Ali je to toč-

. Al1 »te vi to napisali? 
'upnik 

to „, 
predsednik končno 

I J" tudi to izdajstvo 
|k °dgovoril: Da. to Je 

r%U 

K ah 

'"pnikom se Je dobro 
j, rt*maki oficir 

L ru j* zasliševal obto 
IX . " vojnega tožilca 
fttr W Vii se je | V'«* dotaknil _ 

l* k t o r J* nemščine Ko 
L m se je Rupnik iz 

4 u >t obtožnice iz 
bil v nemški služ-

• v«del. da bo Rup 

za komandanta 
utr jevanja (fortifikacije) prej, 
kakor je bilo to objavljeno v 
vojaškem službenem listu. Ko-
nig je priznal pismeno, da po-
gosto zahaja k Rupniku, s kate-
rim se dobro živi. Konlg Je bil 
vnet nemški oficir, poelan v Ju-
goslavijo a posebno nalogo In Je 
v naprej vedel sa državno vojno 
tajnost, kakršno Je b i b imeno-
vanja generala Rupnika sa ko-
mandanta utrjevanja. 

Dasi je Rupnik zanikal, da bi 
imel kakšno zvezo z bivšim ba-
nom dr. Natlačenom, mu je to-
žilec po pismu bana Natlačena, 
pisanemu predsedniku ministr-
skega sveta Slobodanu Jovano-
viču, ki ga je jjoslal preko dr. 
Mihe Kreka, dokazal, da Je Na-
tlačenu uspelo mimo drugih tu-
di pri generalu Rupniku is|>oelo 
vati ukaz. naj ae v času sovraš-
noati s Nemčijo ne rušijo več 
objekti. 4 

Vloga Šubaiiča in Mačka 
Glede razvoja dogodkov na 

irvatskem v tem času je izjavil 
Rupnik, da je po svojih opaža-
njih sklepal, da ae tam v času 
vojnih sovražnosti kuka neka 
pptttlčna stvar in da komandant 
VII. armade v noči od 7. na 8. 
aprila 1941 nI odredil odstopa 
vojaškega odpora) zaradi pritis-

ka Nemcev, temveč pod vplivom 
političnih faktorjev. 

Kdo so bili ti politični fak-
torji, katere je mislil? Torej 
mislile, da ata dr. ftubašič In dr. 
Maček direktno povzročila, da 

Je iadalo povelje sa opuat 
utrjene črte In se Je s tem spu-
stil sovražnik v našo driavo? 

—Pritisk Nemcev je bil zelo 
močan proti severnemu krilu IV. 
armije. 

—Torej je po vašem Maček 
mialll. da Je boUia kapitulacija, 
kakor postaviti sa v bran? 

- D a l 
Seja odbora vaških straš 

v škofiji 
Tožilec:—Ali ste vedeli, kje 

zaseda odbor vaške straže? 
Rupnik:—To mi je povedal dr. 

Zaje. 
—Kje? 
—V škofiji. 
—Pri kom? 
—Pri škofu. 
—Kakšno vlogo je imel škof 

pri vaški straži? 
—Iz vsega, kar sem pozneje 

zvedel, je imel vlogo nekega 
protektorja. Ko me je poklical 
28. aprila 1945, mi je zagotovil, 
da se ne meša v te stvari, tem-
več da daje samo streho.—Ali je 
dajal še kaj več kakor streho? 

Da. Potem je tudi govoril 
na tem sestanku. 

—Vaške straže so bile oboro-
žena organizacija? 

—Da. 
—Kaj ima škof kot cerkveni 

poglavar z oboroženo organiza 
cijo? Kakšno zvezo ima? 

—Ne bi smel nobene imeti. 
—Ne bi smel nobene imeti? 

Ka j vam je pr ipoved val Itali-
janski general Gambarra o "Pla 
vi gardi"? 

—Ko sem šel po spomenico za 
organiziranje meščanske garde 
sem se dogovoril s Pohorsk im, 
da bom vprašal najprej za Pla 
vo gardo, da bi videli/ ali govori 
resnico ali ne. Vprašal sem ga: 
Gospod ekaelenca, kaj je to Pla-
va garda?—To ni nič, je dejal. 
To je oddelek največ štiristo do 
petsto mož, ki so pod mojim 
nadzorstvom. Mi jih tudi hra-
nimo in jifn dajemo sredstva 
So povsem nenevarni ljudje.— 
Tako mi je rekel. Poznejč pa 
sem zvedel In mi je povedal Pu 
šenjak iz Maribora, ki je bil ta 
krat v Novem mestu, da je 
Gambarra prišel v Novo mesto 
z radlostrokovnjakom majorjem 
Novakom in da so Um vzposta-
vili brezžično zvezo v okolici 
Novega mesta za korespondenco 
s Kairom (kjer je bila takrat ju 
goslovanska kraljevs vlsda) 

Tožilec:—Torej ao imeli ti 
l judje Iz takozvane Plave gar 
de, ki so bili v službi Italijan 
skega generala Gambarre od 
nosno italijsnske vojske, hkrsti 
svese s Jugoslovansko vojsko v 
Kairu, odnosno s Itsbom lugo 
slovanske vojske v Kairu? 

Rupnik—Točno tako jo. 

Sodelovanje s Nemci ln 
klerikalno stranko 

Sledilo je zasliševanje glede 
sodelovjmja z Nemci. Rupnik je 
na vprašanje potrdil, da ga je 
nemški general Rainer vzpraše-
val tudi za slovenske poliUke in 
Slovenske stranke. Odgovoril 
mu je, da sam ni politik ter da 
tudi druge pohtkie ne pozna. V 
pokrajini pa sta dva tabora, ki 
se vojskujeta med seboj; na eni 
strani kle^kalci in ostanki sta-
rih potfti&ih strank, na drugi 
strani Osvobodilna fronta s par-
tizani pod vodstvom komunistič-
ne stranke. 

Tožilec:—Ah so v OF samo 
komunisti? 

Rupnik:—Ne, niso samo ko-
munisti. 

—Kakšno oceno ste dali Rai-
nerju o takoimenovani klerikal-
ni stranki? 

—Kolikor se spominjam, sem 
odgovoril, da se klerikalna stran-
ka zagrizeno bori proti komu-
nizmu, da pa izgledu, da sim-
patizira z zapadhimi zavezniki. 

—O nekem generaIštabu ste 
govorili. Ali se ne spominjate 
več? 

—Da. povedal sem. da aeatoJl 
slovenski klerlk*lisem is neke-
ga generalštaba. v katerem eo 
zastopniki vatikanalce svetovne 
politike, lokalni faktorji, lri si 
domišljajo, da morajo biti vedno 
na oblaati, in is duhovnikov, ki 
so poveeani s narodom, vlcore-
ninjenl v narodu in ao ostali 
pravsaprav kmetje. 

—Koga'smatrate za general-
štab? 

—To ao bili ljudje. Id so sve-
či ne podobni Erlihu. voditelju 
Katoliške akcije, toda osebno 
jih nisem poanal. 

—Rekli ste, da so bili kleri-
kalci povezani z Vatikanom. Ali 
imate za to kakšne dokaze, ozi-
roma iz česa ste to sklepali? 

—To se je že prej govorilo. 
—Torej klerikalci kot politič-

na stranka. 
—Torej direktno, da bi kot 

politična stranka imeli z Vatika-
nom zveze, nisem mogel trditi, 
ker tega nisem vedel, bil pa sem 
prepričan, da imajo preko viso-
kega klora svese tudi s Vatlka 
nom. 

Nadalje je Rupnik izjavil, dn 
si je prizadeval dvigniti borbeno 
sposobnost domobranstva s tem, 
da bi se vzposobilo taktično vod-
stvo za boje proti partizanom, 
ker so bili, kakor se je izrazil, 
"nasprotniški tabor". 

Tožilec:—Ali so bile tiste šen-
ske in tisti otroci, ki so bili sa-
klani v okolici Velikih Lašč, 
Turjaka In v Žužemberku, par-
tisan!? 

Rupnik:—To som isvedel šele 
tukaj In menim, da ao bile ne-
dolžne žrtve, ne pa partlaanl. 

Ko je obtoženec omenil, da 
je sleherna številka "Slovenca" 
prinašala poročila, kako so do-
mobranci pobijali ljudi pod pre-
tvezo, da so partizani, ie Rupnik 
molčal. Nato mu je tožilec pred 
očil citate iz njegovih govorov 
ob slovesnih prilikah, v katerih 
je izražal slavospeve Hitlerju ln 
blatil osvobodilno gibanje. Pro 
pagando proti temu gibanju, Je 
izjavil Rupnik, je vodil poseben 
protikomunistični odbor, pri ka 
terem so se udeleževsll Nemci 
kot posvetovale!. Na vprašanje, 
kdo je na deželi dajal pobudo za 
protikomunistična zborovanja, 
je dejal Rupnik: Duhovščina, 
šupani ln ljudje is klerikalnegs 
tabora. 

Bolje uporabljajo brsostrelko 
kakor monštranco 

V zvezi z ustanovitvijo MVAC 
J e Rupniku povedal italijanski 
kapetan Tornari, da Ima zelo 
dobre kaplane ln učitelje za to 
"milizio". Njihova naloga Je si-
cer bila brigati se za duše, da 
po izjavi njegovega sms Vuka 
znajo nekateri izmed njih s 
strojnico bolje ravnati kakor z 
monštranco. 

Tožilec:—Vaš sin jih je po 
znal. saj ao bili pri njegovih edl 
mcah Ko ste bili župan, ali je 
prišel kaplan Mak;vrh k vam? 

Rupnik -Prišel Je in prosil, 
naj preskrbi m nekaj dobrih ln> 
struktorjev za taktičen pouk 
vaških straž. Rekel sem mu. da 
z vaškimi stražami mmam niČe-
«ar opraviti in da poenam samo 
odbornika dr. Zaje*. h kateremu 
naj gre poprosit 

Tožilec—Ali se more to srna 
trsti zs dušebrižmštvo. če pride 
po vojsike inštruktorje? Je to 
vo laško delo? 

Rupnik:—Da 
Tožilec;—Vaš srn je še več po 

Tudi v Angliji imajo stavke. 
Ta slika je bila anets 4 Londo-
nu pred slovitim hotelom ft*-
vojem. kjer so delavci zastav« 
kali sa priznanje organlsaclje 
in druge sahtev* Starka Jo na 

sla v vaeh boljših hotelih v 
Londonu. Poravnana Je bila na 
Intervencijo delavskega mini 
atra s zmago delavcev. 

Inugracijska in na 
turalizacijska vpra-
šanja in odgovori 

Vprašanjet Imam nečaka, ka-
terega bi rad dobil v Zed- drža 
ve. Nahaja ae v, taborišču za 
j>regnance v ameriški okupacij 
ski coni v Nemčiji, Izpolnil sem 
zanj izjavo f>oroŠtva (affidavit 
of support), pa ne vem, kam bi 
jo poslal. Ali na j jo pošljem di-
rektno njemu ali ameriškemu 
konzulu, v katerega področje 
spada predelje, kjer se nahaja? 

Odgovori VsekAkor pošljite 
izjavo poroštva naravnost vaše-
mu nečaku. Spočetku je naš dr-
žavni oddelek (Department of 
Stats) uredil zadevo pošiljanja 
tozadevnih izjav beguncem na 
ta način, da se je iste poslalo na 
državni oddelek v Waahingto-
nu, od tam pa jih je državni u-
rad sam poslal naprej v ameri-
ško okupacijsko cono v Nemčijo 
in Avstrijo, kjer so bile po pri-
stojnem konzulu izrpčene ose-
bam, katerim so bile namenjene. 
Seveda tedaj še nI bila odprta 
redna pošta med Ameriko ln 
Nemčijo ter Avstrijo. Sedaj pa, 
ko je pošta odprta, ameriški 
•konzuli r a j e vidijo, da se afida-
vite opšilja naravnost osebam, 
katerim so namenjene. Pogosto 
je namrež težko najti osebe, za 
katere konzuli dobe afidsvite, to 
pa radi spremembe naslova, aH 
morda celo spremembe imena 
vsled poroke ali iz drugih razlo-
gov. Je pa tudi jea, da so bili 
ameriški konzulati v ameriški 
coni Nemčije in Avstrije takore-
koč preplavljeni z afidavitl in 
je bilo s tem .preveč dela, a za 
konzularne urude Je važnejše, 
du točno ln redno vodijo delo v 
zvezi z izdajanjem viz • 

Vprašanjet MoJ sin, ki Je a-

vedal o teh duhovnikih. Kaj je 
povedal o njihovem banditizmu? 

Rupnik se prične Izgovarjati, 
da se vsega Učno ne spominja 
nakar mu tožilec prečita Iz za 
pisnika: "Vuk mi Je dejal da 
Jih Je mnogo med temi mlajši-
mi duhovniki, ki bolje posaajo 
in uprarljajo brzostrelko kakor 
s monštranco. In da enašaJo 
mnogo škodljivega dirjaitra in 
banditstva. Za lo Jo svedol tu 
dl škof ln mi Je sam potrdil e 
priliki nekega obiska pri nJem. 

Kaj Je rekel škof? 
Rupnik -Ikol Je rekel, da 

absolutne ne dovell, da M ao*UI 
duhovniki orošje im posegali v 
borbe, kakor pa vidim. Je om 
sam proaU. da se Jim Isda orošje. 

Tožilec —Kdo Je imenoval ku 
rate v vaške strsže? 

Rupnik—fttyrf, verjetno pe 
predlogu dr. I^enčka. 

Tožilec:—All so Italijani In-
ternirali tudi duhovnike? 

Rupnik -Kolikor vem, ne. • 
(Dalje prihodnjič.) 

meriški državljan po rojstvu, se 
je poročil, ko je služil v ameri-
ški armadi preko morja, ter ima 
malega sinčka, ki je bil rojen 
preko morja. Ali je otrok ame-
riški državljan? Moj sin se boji, 
da temu ni tako- Povedali so 
mu, da samo otroci onih očetov, 
ki so bili stari 21 let ali več, ko 
je bil otrok rojen, so smatrani za 
ameriške državljane. Moj sin 
še ni imel 20 let, ko se mu je na-
rodil sinček. 

Odgovori Kongres je pred ne-
davnim uvedel zakon, po kate-
rem je otrok vašega sina držav-
ljan. Do sprejetja tega zakona 
je moral roditelj-državljan žive-
ti v Ameriki deset let pred roj-
stvom takega otroka in pet od 
teh let po 16. letu starosti, šele 
potem je mogel prenesti avoje 
državljanstvo na svojega v tuji-
ni rojenega otroka, Iz tega je 
kaj lahko razvidno, da bi otrok 
vašega sina po prejšnjem zako-
nu ne bil mogel veljati za ame-
riškega državljana, kot tudi ne 
v tujini rojen otrok kateregakoli 
ameriškega državljana spod 21 
let v staroati. Kongres je sedaj 
vse to spremenil, toda samo i 
ozirom na otroke naših drftav-
ljanov, ki so slutili preko morja 
tekom druge svetovne vojne. Se-
daj je dovolj, če je roditelj-
državljan ž^vel v Ameriki deaet 
let pred rojstvom otroka, toda 
nov aakon je pomaknil dobo pe-
tih let naaaJ na dvanajat — na-
mesto prejšnjih 19 lat staroati. 
Na ta način je torej sedaj otrok 
vašega sina ameriški državljan, 

e 
Vprašanjet Rad bi dobil v A-

merlko svojo ženo in otroke. 
Ker sem ameriški državljan, 
vem, da so upravičeni do vstopa 
v to deželo Izven kvote, ter da 
moram izpolniti gotove tiskovi-
ne — form 1-133 —r s katerimi 
zaoroaim, da se jim prizna tak 
status. Te stvari bom takoj u 
redil. Kar pa bi rad vedel, Je 
naslednje: Moja žena je bilu 
vdova, ko sva se vzela, ter Ima 
hčerko Iz prvega zakona. Moro 
II to dekle, ki ji je sedaj 20 let, 
tudi priti v Ameriko Izven kvo-
te? . 

Odgovori 2al, da vam mora 
mo reči, da ne. Priti more le 
kot navadna naseljenka v okvi 
ru kvote. Ameriški državljan 
more zaprositi za iivankvutn 
statut samo za lastnega spod 21 
let starega in neporočenega o-
troka, toda naseljeniški zakon 
mu ne dovoljuje tega za pastorke 
ali pa za krušne (adopted) otro 
ke. 

Proslave S. septembra 
po vsej Julijski krajini 

sen t—Touu kar i i u T n i « ^ « 
. v ieraj doJTj.lo v S u v o C '» P - " Wtam. -

P..11!. 1« Kljub temu ao ae pričele na 
i l h k .^H b n l nAL.l nTht «>"ati mnoilco ln pru-skih krajih, bi ne mogsl nihče! .. 
pričakovati, najmanj pa tisti, ki 
so trpeli pod fašizmom, se borili T 
dolga letaproti njemu ali pre t r - ' , l l o » v e n d *- r n l d o B e g , a ^ ^ 
^ u KUKA** ni i namena. Ulice so bile polne 

vu obletnice »rnrtl prvih Ilirih . . , „ . . . . • . „ . , . „ . 
J S l r " \ r - ^ . " I CeP"V " - nvetnlike oble-»udi ne. d . b mogle prepoved«- £ , „ „ r , l u U ] l v i h 

UedV«ev. d . bi v perllke 
mirovne konference onemogoči-

Francozi delajo 
na polju atomske 
energije < 

Washington. - ONA. — Fran 
clja je začela tudi delovati na 
polju atomske energijo in je po 
svetila temu raziakovanju vsot 
$4 milijonov. Dr. Lew Kowar 
ski, znanstveni ravnatelj frant o 
ske oblsstl zs stomsko energijo 
je Izjavil, ds Francija nlmu no 
benih Izolacloniatlčnlh namenov 
na tem polju. 

Ta francoski učenjak je med 
vpjno delal na britanekam in ka 
nadskem programu atomske 
nergije. On smatra, da je fran 
coska znanost mati atomske fi 
zlite in je prepričan, da je nje 
gova dežela zaslužila, radi svo 
Jih prejšnjih doprinosov k t< 
znanosti, da postsne pol no v red 
nI psrtner Amerike, Britanije In 
Kanade. 

Dr. Kowarski je Izjavil na svo 
jem povratku v Francijo, da na 
marava njegova dežela zgraditi 
veliko središče za tozadevna 
raziskovanja, 

"TISTI. KI BI MORALI BITI I meznike. Na vsak način so ho-
TU Z NAMI. NAS ČAKAJO 8 teli preprečiti proslavo tretje 
PUŠKAMI IN P A L I C A M I obletnice 8. septembra 1M3, ko 
PRED VRATI 
Trst, 10. 

je izbruhnila splošna vstaja pri-
morskega ljudstva, slovenskega 

pevati partizanske pesmi. Poli-
cija je sicer navalila nanje t vso 

bilo hiše brez zaatave. 

septembra 1943, ko so se oboro 
I i r ^ n ^ V o u T i j - ^ h 

ie množice skupno z Italijanski 
mi antifašistl, ki so dotlej s sini 
Mtljo podpirali borbo sloven 
skega ljudstva za svobodno živ* I IV'TTi' 
jenje. Zavezniška vojaška upra-1 v 

va je prepovedala to proslave 
protifašistov, pri čemer se Je 

množic, svojega namena niao 
dosegle. Goriška je tudi tokrat, 
kakor vedno doslej, jasno ma-
ntfestirsla svojo voljo, da hoče 

svobodni Jugoslaviji, 
prosta vsakega nasilja. 

Dan 8. sept, so veličastno pro-
slavili tudi v Pulju, čeprav je sklicevala na "obstoječe r«zme- { ^ drugod pre,*-

re", ki p« Je nlno pmv nič mo-1 
vedma tudi tu. Mnollca Je v ve-Ule. d . ne bi' dopu.t l l . peUlcI U M t n # m v o d u 

n^enja Ciorli^i'" n da no'w ' C - ' H , I v h r . - ^ . r " e " . 
» a l . naallatev pc» l c , P rUta . v H ^ ^ tf?^ 

^ , , , _ skl In nemški policisti streljali 
Ko so se včeraj dopoldne v L, n m o | i c o . Sprevod Je slow ho-

Trstu na trgu Garibaldi pričele t ( , | o | | | 0 | H | n e k l l J fašističnih li-
mirno zbirati velike množice, da j , previdne daljave, «vo-
bi odšle na grobove prvih žrtev L namena pa niso dosegli, 
fašističnega naailja in počastile f n § k o ^ b | U v v«)ik« 
njihov spomin, Jih Je policija po m^nilaataoija, na kateri jo go-
odredbi z a v e z n i š k e vojaške I vornftls ob burnem odobravanju 
urpve napadlu t najbolj surovo m n o t i c t , ponovno liratil voljo 
silo, tekla je celo kri. Toda mno- | j U ( t i l v a ^ jdružltvl s novo Ju-
žica se Je branllu pred nasiljem. g o > | a v lJo, s katero druži prebl-
kl se nl prav nič razlikovalo od v | l U l v o ijr*l*e ln okolice akup-
fašiatlčnlh naatopov v MussolU n | | ^ ^ ^ p r v # g . dne aploš-
nijevem času. Civilna policija n „ i ^ k e vstaje. Soglasno ao 
Je 1 iapadalu tudi žene in dekletu, b t J e Mpr t ,jete predlagane reaolu-
ko so se ponovno zbrale In lu* zavezniški vojaški upravi ln 
tele odnesti raztrgane In potnim- m t r o V i i i konferenci, ki govore v 
drsne vence na grobove. Polici- L i m g m | „ i u . Množica Je v mo-
st! so streljali in se zaganjali i j gočnem sprevodu odnesla vunoc 
svojimi avtomobili v sprevod. p r c d ^ ^ n i n s k o ploščo onih, ki 
Privlekli so celo oklopne avto- ^ | m t | | , svobodo, 
mobile, pred pokopališčem pa Je 
množico pričakoval kordon vo- n 1 «*%AvtilA-
j ukov z naperjenimi puškami ln , , ^ \ M - t L ~ . 
pištolami. iUcija v Mariboru 

Nič nl moglo ustaviti ljudstva. y groUo zvečer 2B. svg, je pre 
Čeprsv so blokirsli vse doh<KleLu io,o<M) mariborskih delavcev 
na pokopališče, so ljudje spleza- manifestiralo na Glavnem trgu, 
II čez ograjo, da bi se mogli po> ( j t ^ Mednarodni federasUl de-
klonltl žrtvam fašizma. Sprevod jMVcev prizna pravica /aatopati 
Je najprej krenil na grob bazo- težnje 70 milijonov delavcev v 
viških žrtev, na katerega so že- orgMni*aCiji Združenih narodov, 
ne položile raztrgane vence, eden Delavci so prišli 1 transparenti 
izmed govornikov pa je počastil t n l ln (jikalnimi zastavami. Ves 
»l>omin pivih upornikov, ki »o toc je bil razsvetljen od bakelj 
pokazali pot k svobodi. Ko je m množica Je navdušeno pritr-
brat pokojnega Ridovca, duhov-L9 V t t |M uvajanjem posameznih 
nlk, oprsvll molitve, Je gloven* [ g0VurniJu)V. 
ski govornik dejal med drugim:! 1 zborovanja Je bila odposia-
Prlšll smo na ta grob, da pri- n a Glavnemu odboru Enotnih 

sežemo, da bomo šli do kraja P<M gmdikatov zveze delavcev in na-
poti, ki io nam Jo začrtali tU j ^ e n e t v Jugoslavije v Beo-
muČenlkl. Bazpvica Je egodo- L ^ d u res«»lucija z zahtevo, da 
vinski mejnik, ko Je naš narod ^ Svetovna sindikalna 
prenehsl biti hlapec " zve/u v organizacijo Združenih 

Posebno m^ičan vtis so nspra-
vile besede enega Izmed govor-! — 
nlkov, ki Je poudaril, da stoje «•*• r l * n k u l t u r e " 
tisti, ki M morali biti t n j lml in ' 
imeti častno stražo ob grobovih V Albanij i 
žrtev fašizma, pred vrati poko- Tirana, arg. — Albenaka 
pališča s puškami In palicami t brzojuvna agencija poroča: 
namenom, du bi zatrli svobodni Zaradi čim večjega razširjanja 
glas ljudstva. unu tnoati in kulture bodo orga-

Množica ae je poklonila tudi n j x j r a | i v Albaniji od 7. do Ift. 
grobovom talcev Ur ponesla ve-1 ̂ j v ^ b r a 'Teden kulture", ki 
nec na grob PJna Tomažiča, k l j ^ , o rgg n txiran po vseh krajih 
je padel takrat, ko lo fašisti si 
pali smrt tudi nad Anglijo. 

Tudi v Gorici Je bilo včeraj, 
I kakor da bi bilo proglašeno ,Mra 

— — v o obse<lno stanje. Vsako naj 
V Preevell so dnevne svetov manjšo skupino so policisti raz 

ue In delavsko vesH. All Jib | ganjali. Ne samo na blokih, tu 
Htele veek daut 1 dl v mestu ao U-gltlmirali |iosa 

d#*i ie, pu čemet bodo sodelova 
II kulturno-prosvetni dalavei. Na 
progi amu ao gledališke predsta-
ve ter /borni In glasbeni nastopi 
Pre«l»tsve bodo v vseh okroftnih 
In okrsjnlh mestih. Prlrodllš pa 
bodo tudi književne večere In 
razstavo nanxlno-osvobodtlnega 
boja albanskega naroda Organi-
zirani bodo tudi fiskulturni ale-
II. Po vse| Albaniji so v teku 
velike priprave sa Teden kul-
ture." 

NAROČNIKOM 
Datum v oklepaju, na prtasar 

(Oct. 91« I94f). poleg vaAaga 
lase na na »aaievu psmaul. da 
vam le s lom da 
naročnina. Ponovilo Je | 

a ae vas 



V ZALI 
Dr. IVAN TAVČAR mam t*ml 

* (Nadaljevanje) 
"Dolgo Itak ne bomo sekali," je dejal starec 

osomo, "In če pridejo loiki biriči, jim povedo 
že ženske, kje smo, da nas tem prej polove!" 

Pozneje so odile v gozd tudi ženske, in le 
KAtarina je ostala z bolnikom sama na domu. 
Zavladala je tihota okrog hiše, in kjer so po-
noči razsajale strasti, tam je vladal sedaj mir. 
V tebi je spal kanonik, dekle pa je sedelo pri 
oknu in navdajala jo je zadovoljnost Čiste ve-
sti in posebno prijetna zavest, da je storila do-
bro in Bogu ljubo dejanje. Včasih se je ozrla 
po bledem obrazu bolnega kanonika, in iz n je 
očesa so zasijali žarki sramežljive prve ljubez-
ni, ki je bila nad vse čista, ali vendar tako 
brezupna! Obraz bolnikov se ji je zdel danes 
ie bledejii, prav kakor bi ne bilo kaplje krvi 
v njem. In v spanju se mu je sedaj in sedaj 
pretreslo telo, ker ga je izvestno bodlo p<5 ra-
mi. Ko se naposled zbudi, pokliče s trudnim 
glasom dekleta k sebi in izpregovori: 

"Pojdi, Katarina, stopi pred hišo in ozri se v 
dolino proti Lučinam!" 

"In kaj naj storim potem?" 
'Tvoje oko ugleda tolpo hlapcev! Težke mu-

škete nosijo in na lancih vodijo s sabo lovske 
pse. Semkaj gredo. Semkaj gredo! Stopi pred 
hiio in videla boš, da je tako!" 

Katarina stopi pred hišo. In ko pogleda v doli-
no proti Lučinam, se vleče čez lučinske senože-
ti četa grsjskih hlapcev. In res nosijo s seboj 
težke muškete, in tolpa lovskih psov jih sprem-
Ijs. Bili so še globoko v dolini in imeli še mno-
go hods, posebno ker jih je zadrževala pesjad, 
ki je hotels vsak hip udariti za sledom. Zašibe 
se deklici kolena, in tako se prestraši, da ji 
mrzel znoj oblije čelo. 

"2e umira!" je vzdihnila. "In njega duša se 
že seli ns oni svet, ker bi sicer ne vedel, da 
prihsjsjo hlapci. Moj Bog, že umira!" 

Strshoms stopi zopet v hišo. Mirno leži ka-
nonik ns postelji, a njega obraz že ksže tiste 
čudne poteze, ki se prikazujejo kot oznanjeval-
ke smrti nekaj čssa pred usodnim zadnjim tre-
notkom. 

"Ali si jih ugledala?" jo vpraša. 
"Po stezi proti Lučinam gredo, vendar tako 

hitro jih še ne bo!" 
"In pse imsjo s sabo, moje belopisane lovske 

pse?" 
Tudi te imsjo s sabo!" 
"Oj, še enkrat mi daj, ljubi Bog, da jih za-

čujem goneče po zelenem logu in da tudi za-
slišim zstsgle glasove iz zavitega lovskega ro-
gu!" 

Nato Še izpregovori: "Sedi k meni, Katari-
ns! Danes mi je tako dobro, in bolečine so 
mi odlegle! Vsemu svetu odpuščam in tudi 
tebi odpuščam, dasi nečeš spokoriti zakrklega 
srca. Sedi k postelji in podaj mi roko, da mi 
tudi odpuščaš, če te je morda užalila trda moja 
beseds!" 

Prinesla je stol in sedla tik postelje. Izpod 
odeje dvigne kanonik roko: drobna je kakor 
suhs vejics ns jesenskem drevesu. Dekle bi 
ss bilo nsjrajše razjokalo, ko je ugledalo to 
roko. 

"Podaj mi roko," povzame bolnik znova, "da 
mi odpuščaš, kakor odpuščam jaz tebi! Ne jo-
kaj se! Danes mi je odleglo, in tako lahko se 
mi čuti telo, da bi kar odplul z njim pod visoko 

nebo pred prestol svojega in tvojega Boga. In 
moje srce je danes prizanesljivo, in nikomur 
ne želim zla, ni očetu, ni tvojim bratom, ki so 
me hoteli umoriti. Nečem jih izdati in sodbo 
prepuščam našemu Jezusu, ki je umrl za pra-
vovernike kakor za krivoverce. Saj smo z 
evangelijčani tudi ml ravnali trdo, dostikrat 
pretrdo, zsksj trdosti in krutosti ni učil naš 
Odrešenik. Torej odpuščam tvojcem in le že-
lim, ds bi jih doletela božjs milost na potu živ-
ljenja!" 

Rahlo je položil svojo roko na njeno. In ko 
se dekle ihte skloni k njemu, začuti Amand, 
kako mu pads jo njene gorke solze po prsih. 

"Ali v vaši hiši," je nsdaljeval, "vendar ne 
morem ostati. Izprašal sem vest, in ta mi pra-
vi, da morsm oditi, če n a j ostanem zvest ol-
tarju, ki sem se mu posvetil." 

"Saj vam ne bodo več stregli po življenju! 
In sedsj ne prebijete dolge te poti, ker ste ts-
ko bolni, tsko slabotni! Pr i nas se vam nič ne 
zgodi, in grsjske hlspce si lshko obdržite za 
stražo!" 

4'Ni mi ža življenje," ji odgovori on zamolk-
16, "ker vem, da me varuje božja roka." 

"In zakaj nočete ostati?" vpraša Katarina in 
nehote zardi, da je kakor cvetoča rpža. 

"Morda sem že grešil, in ker ni izpovednika, 
zakaj bi se ns izpovedal tebi?. Greši se v deja-
njih, toda še mnogo več se greši v mislih. In 
tako' sem grešil tudi jaz, najsi sem brez moči 
ležal na tem ležišču. Meso je bilo slabo, ali 
duh je bil še slabši." 

Umolknil je, in tudi dekle se ni upalo Izpre-
govoriti. 

* "Prav bi bilo," je pričel zopet, "ali grešila si 
nezavedno, ko si v prešli noči pritiskala svoje 
lice k mojemu obrazu. In Čutilo se mi je tvoje 
lice kakor voljan in mehak žamet, in pregre-
šen ogenj mi je prepregel dušo, in premagala 
me je moč satanova, ki ngm, božjim služabni-
kom neprestano nastavlja svoje mreže. Ko ste 
me iz mrsza prenesli v izbo, tedaj sem hitro 
zaspal in imel čudne sanje. Prišel je pome an-
gel božji in me vzel v visočino, iz katere sem 
gledal globoko podse na veličastno cerkev Sve-
tegs Petrs in ns starodavno mesto, ki je okolo 
nje. Na migljaj angelov ae otvori kupola bož-
jega hrama, in jaz ugledam na rdečem presto-
lu rimskega papeža, in kardinali v rdečih ob-
lekah ga obkrožajo. In sveče gore pri oftarjih, 
in služijo se svete maše. 

V višini sem bil, ali vendar sem lahko opazil 
vsako črtico na obrazih. Resnega obraza je bil 
sveti oče, in resne obraze so kazali tudi njega 
kardinali. Pred rimskim papežem sem videl 
klečečega mladega človeka, in proseče je dvi-
gal roke proti prestolu, kjer je sedel cerkveni 
poglavar in kazal s svojim vedenjem, da mu ni 
všeč prošnja mladeničeva. 

'Česa prosi?' vprašam svojega spremljevalca. 
Odgovoril mi je: 'Načelnika svete cerkve, ki je 
prav sedaj v tolikih stiskah, prosi, da bi mu do-
volil vzeti ženako v zakon.' In vprašal sem: 
'Zakaj se mu to ne dovoli?' Tedaj mi je že 
težko prihajalo srce, in ko sem vprašal angela, 
zakaj se prosilcu prošnja ne usliši, si nisem 
upal pogledati njega zornega nebeškega ob-
ličja. 

^Daljs prihodnjič.) 

SPOMINI IZ IZSEUENlSTVA 
Dne 25. julija 1941 ob 2. zju-

t ra j nekdo potrka na vrata. Ko 
vprašam, kdo je, dobim odgovor: 
"Machcn Sie auf, die Polizei." 
Odprem in vidim dva gestapov-
ca, od katerih eden je držal v 
rokah kartoteko in me vprašal: 
"Bind Sie die X. Y.?". Odgo-
vorim mu "ja." Sie mQsaen mit 
una, nehmen Sie mit die not-
vendigsten Sachen und verges-
sen Sie nlcht auf die Esschale!" 

Tako sem pokorna povelju 
Herrenvolka pobrala najpotreb-
nejše in šla v mariborsko tabo-
rlšče. Že . na kamijonu med 
vožnjo v taborišče meljskc vo-
jašnice sem našla družino iz hi 
št, kjer sem stanovala, ki je bila 
vsa iz sebe: žena je jokala na 
vse pretege. s premišljevala, ka-
ko bi se rešila. Tudi se je reši-
la. Izdala se je zs Voiksdeutschc 
in drugi dan odšla lepo domov, 
dočim smo mi drugi, ki tega ni-
smo mogli storiti, šli s trsnspoi-
tom, ki je bil določen zs Hrvut 
sko. Ni bilo med nsmi jokanja, 
ne tarnanja, ne, prepevali smo, 
smejali se in kliesli ns svidenje, 
zavedajoč se. da se vrnemo, si 
gurno vrnemo, samo smo se pre 
varili v toliko, da je to čakanje 
trajalo cela dolga štiri leta. 

Dospemo drugi dan, 27. 7.1941, 
zjutraj v Zagreb Mednarodni 
rdeči križ nas je lepo sprejel, 
dobili smo ksvo sli Čaj, moški 
cigarete, otroci tudi psr keksov 
Tods že tam na kolodvoru smo 
bili deležni zbsdljlvk s strani 
nekega oficirja g mnogimi av 

atrijskimi odlikovanji, ki nam je 
rekel: "Prav se vam cleai, zašto 
ste išli u vojnu!" Razpoloženje 
se je spremenUo v žalost in vi-
deli smo, da bo pot trnjeva. Ko 
smo dospeli še istega dne v Slsv. 
Potege, kjer so nss Ustaši g pu-
škami na motv6zu, raztrgani, za-
krpani, prevzeli in odpeljali v 
»kupno taborišče nekdanje ka-
sarne zs motorlzirsno srtilerijo, 
kjer je bilo 2 cm. visoko nsstlans 
slame. 

Torej tu je bil naš prvi dom 
v novi domovini! Tsbor^če je 
bilo vse zamreženo z bodečo ži-
co. Dovoljenje za izhod v mesto 
si dobil težko, vssj jsz gs nisem 
ciobils. Tsm smo bili strogo lo-
čeni. i 

Mi Slovenci smo uživsli še ne-
kak privilegij, kajti Srbi ln 2id-
je so bili Še posebno zsstrsženi 
in obkoljeni z bodečo žico, tsko, 
da je bil vaak stik z njimi sko-
raj nemogoč. 

Ko slučajno hodim po tabori-
šču. nsjdem mladeniča, ki as mu 
je že z obrszs videlo, ds mnogo 
trpi. Vprsšsm gs, v katerem 
taborišču je, mi je pokazsl in 
videls sem. ds j s bil Srb. ki j s 
bil izven svojega taborišča ns 
delu Ko aem gs vprsšsls, če je 
lačen, ml je pritrdil da. Ker 
smo takrat Imeli l e nekaj de-
narja — aaj smo smeli vzeti 
seboj celih 500 Din In sko se je 
komu posrečilo tudi več — in 
ker le bils v taborišču kantina, 
ki je nss siromske prtlično odi 
rals, svs ss dogovori Is. da mu 
kupim v kantini malenkost in 

mu jo izročim tsko, da se t>om 
sprehajala mimo mesta, ker je 
on delal in bom med potjo spu-
stila paketič na tla, kakor da 
aem ga izgubila. Tako sem tudi 
ttorila, nisem se pa mogla pre-
pričati, da-li je on paketič dobil 
ali ne. 

V taborišču smo takoj napra-
vili pod vedrim nebom gledali-
šče s pevskimi in šaljivimi toč-
kami, kamor so prišli celo "go-
spodje Ustaši". Ni jim bilo všeč 
ter sem čula opazko: "Ti so nam 
opasni. treba ih odmah otpre-
miti." Tako smo po tridnev 
nem domovanju v tem tabori-
šču res odšli, in sicer v Liko. 

Odhod je bil 29. 7. 1941. Iz 
gnanih razlogov smo krenili ne-
najavljeni in je vsled tega bilo 
treba na gotovih postajah čakat 
cele ure. V vsakem živinskem 
vagonu sta bila dva Ustaša 
vagonih vse temno. Pred Sun jo 
nas Ustaii opozore, naj ležemo 
vsi na trebuhe na tla. Vstane-
mo iz naših "foteljov". sedeli 
smo namreč na svojih culah, in 
leiemo na tla na trebuh ter 
pokrijemo s hrbtom in čakamo 
kdaj bo prišla prilika, da obraču 
namo s našimi spremljevalc 
Eden naših sotrpinov, ki je slu 
čajno imel srečo, da je ležal na 
klopi, nam zašepeta — ar veda 
je najprej po notah zaklel — 
"daj Bog. da bi napadli vlak. te 
hudiče (namreč Uataše) sunem 
kar iz vagona." Torej napada 
ni bilo in tako smo ae vozili 
Slav Potege do Vrhovine 2 dni 
In 2 noči. 

V mojt-m vagonu je bila sUrs 
bolna ženica, ki ao jo s vozom 

pripeljali v kasarno in brez po-
moči sins, hčerke in snahe nI 
mogla nič. Ta revica tudi ni do-
čakala svobode! Tudi je bila 
neka žena z 8 otroki, ki so bili, 
če si jih postavil v vrsto, kakor 
piščalke pri orglah in najstarej-
šemu je bilo 17 let, a najmlajši 

bil še v povoju. Ves njihov 
inventar sts bila 2 nahrbtnika, 
v enem je bila šunka s kruhom, 

drugem plenice. Najstarejša 
e imela tudi spominsko knjigo, 
d mi jo je dala s prošnjo, da ji 

nekaj napišem. Ko sem ji krat-
ko napisala "v glavi zavest, v 
srcu ponos, v roki pest!", se ni 
mogla načuditi, kako je to lepo. 
Dekle, 17 let-staro, je razumelo! 
Mož te žene je pred vojno odšel 

Ljubl jano in tako jih je ta 
vojna vihra razkropila po svetu. 
Otroček je med potjo zbolel, do-
bil je od "odlične hrane" dia-
rejo. 

Med potjo se nam je posreči-
lo, da smo na eni postaji kupili 

koci slame, katero smo natro-
sili v vagon in ležali. Moja ao-
trpinka je ležala tik tega otro-
čka. Ko ae je naenkrat ponoči 
zbudila! je občutila, da ima 
vlažne roke. Nastal je halo, vsi 
pokoncu in dognali smo, da tudi 
smrdi. Ta bolni otroček se je 
ves ponesnazil in tako je soseda 
v spanju ves kaktus razmazala 
X> rokah in plašču. Ta otroček 
e res imel ne enega, marveč 2 

angelja varuha, da je ostal pri 
življenju. 

Dne 30. 7. 1941 zvečer pride-
mo v Vrhovine in niso vedeli 
ne kod ne kam z nami- Bili smo 
namreč določeni za Korenice. 
tfa kolodvoru so stale ženice, 
Srbkinje, nas ogledovale in jo-
kale. Pristopim k eni in jo vpra-
šam: "Majka, zašto plačete?" 

težkim glasom mi odgovori: 
"Vidim, da če s nama isto ta-
ko biti, da '&mo morati pustiti 
sve i otiči od kuče. Sinoč je 
u Koreniti nastala pubuna, od-
vedli gu preko 100 muškaraca, 
h odvukli u Gospič i tam ubi-
i." Prvič tem t a k r a t ' č u l a o 

Gospiču, ki je požrl toliko žrtev. 
O Gotpič, če bi mogel spregovo-
riti, napisala bi se debela knjiga. 
Tam, v Vrhovini, smo si sami 
mogli poiskali ležišča pri kmetih 
v slami: eni/so imeli srečo, da so 
)rišli celo do postelje. / 

Drugi dan, 31. 7. 1941, ob 7. 
uri z ju t ra j Aor , v dvored, pri-
šel je biležnlk (občinski tajnik) 
z Korenice, da nas prevzame. 

Šteje enkrtrt', dvakrat , trikrat, ne 
štima, eden Manjka, kdaj je iz-
ginil niti saiitt nismo opazili, sa-
mo smo se dfvill njegovemu po-
gumu. Prišli so iz vseh vasi 
pravoslavni kmet je z vozovi, na-
tovorili naše t u l e in nas, bilo je 
30 vozov, ter vozili od jutra do 
večera. Proti mraku so nas za-
čeli odlagati po vaseh Trnovcu, 
Homolcu, Vrolu itd., povsod par 
družin, nismo smeli biti v gru-
pah. 

Srbi, ki so nas morali vzeti 
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pod streho, so dobili nalog od 
Kotarske oblasti, da ,nas spffej-
mejo v zadrugo, nas oblačijo, o-
buvajo, a mi smo jim dolžni za 
to delati. Vse žene so bile tam 
same, moški, ki so še ostali pri 
življenju, so takoj, ko se je 
zmračilo, oboroženi z nožem v 
rokavu ali čevlju (kajti drugega 
orožja sploh niso posedovali, od-
vzeli so jim je vse, celo motike 
in slično gospodarsko orodje, kar 
bi j im eventuelno služilo za o-
brambo) zbežali v šumo. Ko so 
čez dan bili doma pri delu, je 
bil vedno eden na straži in če je 
slučajno zapazil Ustaša, takoj so 
pustili šila in kopita in zbežali v 
šumo. 

Liški narod je dober, nas« je 
rad sprejel, rad dal, kar je imel. 
Mi smo hodili skoraj vsaki dan 
v Korenico, 10 km. bosi, da pri-
štedimo svoje mestne čevlje, na 
Kotorsko oblast k načelniku, ki 
nas je nekoč nesramno nahrulil 
in zapodil z besedami: "Vas Slo-
vence je treba sve ubiti, mesto 
da bi bili kod kuče, i naše Srbe 
učili reda in snage šetate po gra-
du." Opogumil se je eden tova-
riš, ki mu je odbrenkal: "Gospod 
načelnik, kako moremo ljudi, ki 
so nam dobri, sekirati radi reda 

in snage, daj te nas proč od tu, da 
ne bomo v breme tem ljudem, ki 
sami zase nimajo dovolj." Pisa-
rile so se prošnje v Zagreb in 
tako je tekom enega meseca ve-
čina tam živečih Slovencev od-
šla križem; nekaj jih je šlo v 
Ljubavno, nekaj v Zagreb, ne-
kaj v Sarajevo itd. v 

Jaz sem prišla v Bosno, Pri-
jeder. Torej iz dežja pod kap! 
Tam je bilo še huje. Taborišče 
je bilo v neposredni bližini pra-
voslavnega pokopališča, ki je 
obenem služilo kot strelišče ne-
dolžnih ljudi. Nas Slovence so 
imeli za komuniste. Tu je bilo 
skoraj vsaki dan na dnevnem re-
du, da so na kamijonih vozili 
žrtve, j ih postavili po vrsti pred 
pokopališče, postrelili in jih po-
kopali tako plitko, da je še gle-
dala iz zemlje roka, noga ali 
drugi del telesa. Ko so opravili 
to svojo delo, so se Ustaši vrača-
li veseli in prepevajoč, kakor da 
so opravili bogve kako častno 
in koristno delo. Grozno je po-
misliti nazaj in človeku, ki tega 
ni videl ne skusil, mu zveni, ka-
kor pravljica. 

To bi bila samo trohica iz do-
življajev iz mojega izseljeni-
štva! r 

Preživeli smo vse, dočakali 
našo tako dolgo zaželjeno svo-
bodo, k jer lahko govoriš mirno 
v svoj fm materinskem jeziku, 
kjer vlada ljudska oblast, svo-
boda in pravica. 

v „ Rose Plkls. 
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Razni mali oglati 
NAPRODAJ 

Miza, ki se podalša za dve deski 
in 6 stolov (Vine Moh.) vse mo 
derno. 

Za pojasnila kličite: 
a Mansfield 6147 

Listnica uredništva 
Ker poštni zakon prepoveduje 

vsako oglašanje kakršnega koli 
srečkanja v listih, prosimo vse 
dopisnike, Id oglašajo priredbe 
svojih društev ali drugih orgs-
nlssclj, ali pa kako drugo akcijo 
s s sbiranje denarja, naj v svojih 
poročilih no omenjajo srečk ali 
srečkanja, kakor tudi no kartnih 
ali tombulaklh sabav, ako Jo sa-
njo določena vstopnina. Poštna 
upravs zahteva od nas, da mors 
vae tako oglašanje Is lists. Pro-
simo, drlite so toga* 

H E D M A N i CO. 
NEEDS IMMEDIATELY 

JANITOR also WATCHMAN DUTIES 
NIGHTS 

GOOD PAY 
MINIMUM 50 HOURS WEEKLY 

l t t TIME OVER 40 HOURS 
STEADY EMPLOYMENT 

Hospital and Accident Insurance - - Sick Benefits 
Best working conditions 

H E D M A N & CO. 
1158 W. Armitage Ave. 

Ask for Mr. O. S. Carlson Phone Lincoln 2735 

TISKARNA S.N.P.J. 
-sprejema vsa-

v tiškafko obrt špadajoia dela 
Tiska vabHa za veselice in shode, vizitnlce, 
časnike, knjige, koledarje, letake itd. v 
slovenskem, hrvatskem, slovsškem, češkem, 
sngleškem jeziku in drugih 

VODSTVO TISKARNE APELIRA NA ČLANSTVO SNPJ. 
DA TISKOVINE NAROČA V S V O J I T I S K A R N I 

. . . . Vss pojasnila daje vodstvo tiskarne 

. . . . Cene zmerne, unijsko delo prvo vrsto 

Pišite po informed je ns naalov: 

SNPJ PRINTER Y 
tM7-M S. Lawmdale Avenue . . Chicago 23. Illinois 

TEL. ROCKWELL 4S04 

Razni mali oglasi 

Mladi par 
za oskrbovanje hiše za 2 od-
rasla; novo 4 sobno stanova-
nje ob jezeru, dobra plača. 

Prijazna okolica 
Kličite: < 

SUPERIOR 6475 
ali 

ROGERS PARK 3280 

DEKLE ku ŽENA 
in svijifj 

WOODWORKER^] 
TRIM SAWYERS 
BELT SANDERS 
ROUTER HANDS 

49 hour wok . Good pay 
4350 N. Knox Av. 

ROUGH GRINDERS 
Day or Night . 9 5 c 

10c Bonus for night work 
10% Bonus quarterly 

Apply 
LOGAN ENGINEERING 

4901 W. Lawrence Ave. 

G I R L S 
Light Hand Work in Plastic 

Factory 
325 N. Well, Street 

8th Floor 
Phone: Superior 6076 

WANTED 
NAILERS AND CARPE1 

HELPERS 
No Experience necessary 

Apply 
8PARTAN TRAILER MFG. I 

5439 S. Wabash Ave. 

Janitors and Janitresses 
MOPPERS and 

GENERAL CLEANERS 
No Experienoe necessary ' 

Day or Night work 
JANITRESSES 71 ftc per hour 

JANITORS 89c per hour 
Vacation - Sickness and Holidays 
with pay and many other benefits. 

University of Illinois 
1S3S W. Polk S t , Room 247 

!S _ M - E - N — !! 
We need Immediately—E> 
METAL SQUARE SHEAR 

Also 
GENERAL FACTORY WOI 

Experienced and inexpei 
Good pay • Steady work . SO 
week - \Vi overtime • Chance* | 

advancement 
These jobs offer security 

G E N E R A L E T C H I ! 
a n d M F G . C O . 

3070 W. GRAND AVENUE 

MIDDLE-AGED MAN 
Night Clean-up Work 

, GOOD PAY 
GOOD HOUR8 

No Experience necessary 
See Manager Evenings 

F R E J L A C H ' S 
Ice Cream Co. 

7112 Cormsk Road, Berwyn, 111. 

A U GLEDATE ZA DOBll 
PLAČO IN STABILNOST? 

Telefon kompanlja Ima 
takih prilik 

H I Š N I C E 
(JANITRESSES) 

Tako) od sačetka plaža 72 H« i 
uro. po treh mesecih 77Vie MI 
in po iestih masaclh po 124 

uro 

ŽENSKE ZA ČIŠČENJE V VSE 
DELIH MESTA 

Delovne ure od 5:30 pop. do 
ure ponoči. 

Oglasita sa pri 

ILLINOIS BELL 
TELEPHONE 

COMPANY 
T uposlovalnem uradu sa 

v pritličju 

309 W. WASHINGTON F 

AGITIRAJTE ZA PROSVFL 

NAROČITE si DNEVNIK PROSVETO 
Po sklepu 12. redne konvencije ae lahko naroči na lUt Prosveteto 

Prti loje eden, dva, t r i i t i r i s i l pet članov Is ena družine k en!I a s r * 
ninL Lisi Proeveta stane aa vse enako, sa člana ali nečlane M-W • 
•mo letata naročnino. Ker ps člani fte plačajo pri asesmentu II 
tednik, ae Jim l e pr i i te je k naročnini. Torej sedaj nI vsroks. no. 
da Je list p redre« as člane SNPJ . List Prosveta Je vaia Ustnins » 
gotovo Je • vsaki druiinlnekdo, ki bi rad čital list »»k dan. 

PejMiillot—Vselej kakor hitro kateri teh članov prenehs biti MJ 
SNPJ , ali če se preseli p o d družine in bo rahtevsl sam tvojw 
tednik, bode moral t i s* član lz dotlčne družine, ki Je tako *vpn 
naročena na dnevnik Prosveto, to takoj naznaniti upravni«*« " J J 
in obenem doplačati dotično*vsoto listu Prosvcts Ako 
storL iedal mora unr.vniltvn vniiati datum M tO vsoto nsrocm storL teda j mora upravnl i tvo znižati datum 

Cena listu Prosveta Jet 

Za Zdra i . d r i a v e in Kanado SS.00 
" " " 4 J 0 1 tednik In 
2 tednika in 
S tednike In 
4 tednike In „ 
5 t edn ikov in 

Za Chicago In okolico Je 
1 tednik ln . 
2 tednika in 
3 tednike In „ 
4 tednike in . 
5 tednikov in 

11.00 

J7J« 
m 
i n 
3.H 
ITI 
1J« 

Za Evropo Je ^ 

Iapolnite spodnji kupon, prlloilte potrebno " f * J ^ J i m . 
Money Order v platnu in si naročile Prosveto. list. ki je *SM 

PROSVETA. SNPJ . 
2SS7 So. Lawndale Ave. 

Priložene pot i l j sm naročnino sa list Prosto 1 

ti druit»s W 

Naslov 

Ustavite tednik in ga pripittle k mo\l ne'<*8lfli * ***** 
članov moje d m i t n e t 

Al druitvs k-
t 

4. 

L 


